




In the name ofAllah, The Compassionate. The Merdful

RIGHT OF WOMEN

Permitted to you, on the night of the fasts, is the approach to your wives.
They are your garments and you are their garments ....

Sura: 2, Ayat: 187.

Divorced women shall wait concerning themselves for three monthly
periods. Nor is it lawful for them to hide what God has created in their
womhs, if they have faith in God and the Last Day. And their husbands have
the better right to lake them back in that period, if they wish for reconcilia­
tion. And women shall have rights similar to the rights against them, accord­
ing to what is equitable; but men have a degree (of ad vanlage) over them. And
God is Exalted in Power, Wise.

Sura: 2, Ayat: 228.

Those of you who die and leave widows should bequeath for their widows a
year's maintenance and residence; but ifthey leave (the residence), there is no
blame on you for what they do with themselves, provided it is reasonable. And
God is Exalted in Power, Wise. For divorced women maintenance (should be
provided) on a reasonahle (scale). This is a duty on the righteous.

Sura: 2, Ayat: 240-41.

Give women their dowry as a free gift; but if they choose to make over to
you a part of it, you may regard it as lawfully yours.

Sura: 4, Ayat: 4.

Men shall have a share in what their parents and kinsmen leave; and
women shall have a share in what their parents and kinsmen leave; whether it
he little or much, it is legally theirs.

Sura: 4, Ayat: 7.

o you who believe! You are forbidden to inherit women against their will.
Nor should you treat them with harshness, that you may take away part of the
dower you have given them. - except where they have been guilty of open



Sura: 2, Ayat: 216•
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

GOD'S PREFERENCE

Fighting is obligatory for you, much as you dislike it. But you may hate a
thing although it is good for you, and love a thing although it is bad for you.
Allah knows, but you do not.

•••Treat them with kindness; for even if you do dislike them, it may well be
that you may dislike a thing which Allah has meant for your own good.

Sura: 4, Ayat: 19.
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Sura: 66, Ayat: 3.

When the Prophet confided a secret to one of his wives; and when she dis­
closed it and Allah informed him of this, he made known one part of it and
said uothing about the other. And when he had acquainted her with it, she
said; 'Who told you this?' He replied: 'The Wise One, the All-Knowing, told
me.'

()3fl COMMANIJMENTS BY con IN (JURAN



Sura: 30, Ayat: 21.

compensate each of them out ofHis own abundance: He is Munificent, Wise.
Sura: 4, Ayat: 129-130.

And among His Signs is this, that He created for you mates from among
yourselves, that you may dwell in tranquillity with them, and He has put love
and mercy between your (hearts): Verily in that are Signs for those who re­
nect.

6.URELA TIONSHIP WITH WIFE

Believers, if you marry believing women and divorce them before the mar­
riage is consummated, you have no right to require them to observe a waiting
period. Provide well for them and release them honourably.

Sura: 33, Ayat: 49.

o you who believe! Truly, among your wives and your children are (some­
that are) enemies to yourselves: so beware of them! But if you forgive and
overlook, and cover up (their faults), verily God is Oft-Forgiving, Most Mer­
ciful.

Sura: 64, Ayat: 14-15.

Thus when they fulfil their waiting term appointed, either take them back
on equitable terms or part with them on equitable terms; and take for witness
two persons from among you, endued with justice (as) before God. Such is the
admonition given to him who believes in God and tbe Last Day. And for those
who fear God, He (ever) prepares a way out.

And He provides for him from (sources) he never could imagine. And if
anyone puts his trust in God, sufficient is (God) for him. For God will surely
accomplish His purpose: Verily, for all things has God appointed a due por­
tion.

Sura: 65, Ayat: 2-3.

Let the women live (in 'iddat) in the same style as you live, according to
your means: annoy them not, so as to make their lives miserable. And if they
carry (life in their wombs), then spend (your substance) on them until they de­
liver their burden: and if they suckle your toffspringj. give them their recom­
pense: And take mutual counsel together, according to what is just and
reasonable. And if you find yourselves in difticulties, let another woman
suckle (the child) on the (father's) behalf.

Let the man of means spend according to his means: and the man whose rea
sources are restricted, let him spend according to what God has given him.
God puts no burden on any person beyond what He has given him. Aner a dif­
ficulty, God will soon grant relief.

Sura: 65, Ayat: 6-7.
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Nor should you treat them with harshness, that you may take away part of the
dower you have given them, - except where they have been guilty of open
lewdness; on the contrary live with them on a fooling of kindness and equity.
If you take a dislike to them it may be that you dislike a thing, and God brings
about through it a great deal of good

But if you decide to take one wife in place of another, even if you had given
the latter a whole treasure for dower, take not the least bit ofit back: Would
you take it by slander and a manifest wrong?

And how could you take it when you have gone in unto each other, and they
have taken from you a solemn covenant?

Sura: 4, Ayat: 19-21.

If anyone of you cannot alTord to marry free believing women, (let him
marry) from among the owned (slaves) believing women. Allah best knows
your faith: you are all alike (in terms of religion). Marry them with the per­
mission of their masters and give them their dowry in all justice, provided
they are houourable and chaste and have not entertained other men. If after
marriage they commit adultery, they shall suffer half the penalty inflicted
upon free adulteresses. Such is the law for those of you who fear to commit
sin: but if you abstain, it will be better for you. Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 4, Ayat: 25.

Men have authority over women because Allah has made the one superior
to the other. and because they spend their wealth to maintain them. Good
women are obedient. They guard their unseen (parts) because Allah has
guarded them. As for those from whom you fear disobedience, admonish
them and send them to beds apart and beat them. Then if they obey you, take
no further action against them. Allah is High. Supreme.

If you fear a breach between a man and his wife, appoint an arbiter from
his people and another from hers. If they wish to be reconciled, Allah will
bring them together again. Allah is Knowing, Wise.

Sura: 4, Ayat: 34-.'5.

If a woman fears ill-treatment or desertion on the part of her husband. it
shall be no offence for them to seek a mutual agreement, for agreement is
best. Man is prone to avarice. But if you do what is right and guard yourselves
against evil, know then that Allah is cognizant of all what you do.

Sura: 4. Ayat: 128.

In no way can you treat your wives in a just manner, even though you may
wish to do that. Do not set yourself altogether against any 01' them, leaving
her, as it were in suspense. Ifyou do what is right and guard yourself against
evil (you will lind) Allah is Forgiving, Merciful. If they separate. Allah will
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does this wrongs his own soul ....
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Sura: 2, Ayat: 231.

If a man has divorced his wife and she has reached the end of her waiting
period, do not prevent her from remarrying her proposed husband (former
or someone else) if they have come to an honourable agreement. This is en­
joined on everyone of you who believes in Allah and the Last Day; it is more
honourable for you and more chaste. Allah knows, but you do not,

Sura: 2, Ayat: 232.

And the mothers may nurse their children for two whole years, if they wish
to complete the period of nursing; and it is incumbent upon him who has be­
gotten the child to provide in a fair manner for their sustenance and clothing.
No human being shall be burdened with more than he is well able to bear:
neither shall a mother be made to suffer because of her child, nor, because of
his child, he who has begotten it. And the same duty rests upon the (father's)
heir.

And, if both (parents) decide, by mutual consent and counsel, upon sep­
aration (of mother and child), they will incur no sin (thereby)....

Sura: 2, Ayat: 233.

And those of you who die and leave wives behind, such wives should keep in
waiting for four months and ten days after their husband's death.

When they have reached the end of their waiting period, it shall be no of­
fence for you to let tbem do wbatever tbey cboose for themselves, provided
that it is lawful. Allah is cognizant of what you do.

Sura: 2, Ayat: 234.

And if you divorce them before having touched them, but aller having set­
tled a dower upon them, then (give them) half of what you have settled - un­
less it be that they forego their claim or he in whose hand is the marriage-tie
foregoes his claim (to half of the dower): and to forego what is due to you is
more in accord witb righteousness. And forget not (that you are to act
with) grace towards one another: Verily, God sees all that you do.

Sura: 2, Ayat: 237.

Those of you who die and leave widows should bequeath for their widows a
year's maintenance and residence; but ifthey leave (the residence), there is no
blame on you for what they do with themselves, provided it is reasonable. And
God is Exalted in Power, Wise. For divorced women maintenance (should be
provided) on a reasonable (scale). This is a duty on the righteous.

Sura: 2, Ayat: 240-241.

o you who believe! You are forbidden to inherit women against their will.
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The true servants of the Merciful are those who walk humbly on the earth,
and when the ignorant address them they say: 'Peace!'; who pass the night
standing and on their knees in adoration of their Lord; who say: "Lord, ward
off from us the punishment of Hell, for its punishment is everlasting: an evil
dwelling and an evil resting-place.

Sura: 25, Ayat: 63-66.

And those who pray, "OurLord! grant to us wives and offspring who will
be the comfort of our eyes, and give us (the grace) to lead the righteous.'

Sura: 25, Ayat: 74.

Say (to the unbelievers): 'Little cares my Lord for you if you do not invoke
Him. Now that you have denied His revelations, His punishment is bound to
overtake you. '

Sura: 25, Ayat: 77.

'Lord, bestow on me wisdom and let me join the righteous. Give me re­
now. among posterity and place me amongst tbe heirs of the Blissful Gar­
den. Forgive my father, for he bas gone astray. Do not bold me to shame on
tbe Day of Resurrection; the day when wealth and children will avail nothing
and when none shall be saved except him who comes before his Lord with a
pure heart.

Sura: 26, Ayat: 83-89.

Say: Praise be to God, and Peace on His servants whom He has chosen (For
His Message). (Who) is betler?-God or the false gods they associate (with
Him).

Sura: 27, Ayat: 59.

Nay-who is it that responds to the distressed when he calls out to Him, and
Who removes the ill (that caused the distress), and has made you inherit the
earth?

Could there be any divine power besides God? How seldom do you keep
this in mind!

Sura: 27, Ayat: 62.

He prayed: '0 my Lord! I have indeed wronged my soul! Do You tben for­
give me'! So (God) forgave him: for He is the Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 28, Ayat: 16.

He therefore got away tberefrom, looking about, in a state of fear. He
prayed: '0 my Lord! save me from people given to wrongdoing.'

Sura: 28, Ayat: 21.
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.....0 my Lord! Truly am I in (desperate) need of any good that You do
send me'!

Sura: 28, Ayat: 24.

He said: '0 my Lord! Help You me against people who do mischief!'
Sura: 29, Ayat: 30.

Those who bear the Throne and those who stand around it give glory to
their Lord and believe in Him. They implore forgiveness for the faithful (say­
ing): 'Lord, You embrace all things in mercy and knowledge. Forgive those
that repent and follow Your path. Shield them from the scourge of Hell.
Admit them, Lord, to the gardens of Eden which You have promised them,
together with all the righteous among their fathers, their wives, and their de­
scendants. You are the Almighty, the Wise One.

Sura: 40, Ayat: 7-8.

Pray, then. to Allah with sincere devotion, however much the unbelievers
dislike it.

Snra: 40, Ayat: 14.

And yonr Lord says: 'Call on Me: I will answer your (Prayer): But those
who are too arrogant to serve Me will surely find themselves in Hell-in
humiliation' !

Sura: 40, Ayat: 60.

He is the Living One; there is no god but Him. Pray to Him, then, and wor­
ship none besides Him. Praise be to Allah, Lord of the Worlds.

Sura: 40, Ayat: 65.

And if a malicious attempt is made by the devil to tempt yon, seek refuge in
Allah. He hears all and knows all.

Sura: 41, Ayat: 36.

He responds to the prayers of those who have faith and do good works, and
gives them more of His bounty. But a woeful punishment awaits the unbeliev­
ers.

Sura: 42, Ayat: 26.

Now (among the best of the deeds which) We have enjoined upon man is
goodness towards his parents. In pain did his mother bear him, and in pain
did she give him birth; and her bearing him and his utter dependence on her
took thirty months. And so, when he attains to full maturity and reaches forty
years, he (that is righteous) prays: '0 my Sustainer! Inspire me so that I may
forever be grateful for those blessings of Yours with which You have graced
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me and my parents, and that I may do what is right (in a manner) that will
meet with Your goodly acceptance; and grant me (with) righteousness in my
offspring (as well). Verily unto You have I turned in repentance: for, verily, I
am of those who have surrendered themselves unto You'.

Sura: 46, Ayat: 15.

Of Him seeks (its need) every creature in the heavens and on earth: Every­
day in (new) Splendour does He (shine)!

Sura: 55, Ayat: 29.

But those who hefore them, had homes (in Medina) and had adopted the
Faith, - show their affection to such as came to them for refuge, and enter­
tain no desire in their hearts for things given to the (latter), but give them pre­
ference over themselves, even though poverty was their (own lot). And those
saved from the covetousness of their own souls, - they are the ones that
achieve prosperity.

And those who came after them say: HOur Lord! Forgive us, and our bret­
hren who came before us into the Faith, and leave not, in our hearts, rancour
(or sense of injury) against those who have believed. Our Lord! you are in­
deed Fall of Kindness, Most Merciful."

Sura: 59, Ayat: 9-10.

...."Lord, in You we have put our trust; do not make us a trial for the un­
believers. Forgive us, our Lord; You are the Mighty, the Wise One.'

Sura: 60, Ayat: 4-5.

o believers, turn to Allah in true repentance. Your Lord may forgive you
your sins and admit you to gardens watered by running streams, on a day
when the Prophet and those who believe with him will suITer no disgrace at the
hands of Allah. Their light will shine in front of them and on their right, and
they will say: 'Lord, perfect our light for us and forgive us, You have power
over all things. '

Sura: 66, Ayat: 8.

Forgive me, Lord, and forgive my parents and every true believer who
seeks refuge in my house.•'orgive all the faithful, men and women, and has­
ten the destruction of the wrongdoers. '

Sura: 71, Ayat: 28.

Celebrate the praise of your Lord and seek His pardon. He is ever disposed
to mercy.

Sura: 110, Ayat: 3.

Say: I seek refuge with the Lord of the Dawn, from the mischief of created
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things; from the mischief of Darkness as it overspreads; from the mischief of
those who practise Secret Arts (witchcraft) and from the mischief of the
envious one as he practises envy.

Sura: 113, Ayat: 1-5.

Say: 1seek refuge with the Lord and Cherisher of Mankind, the King (or
Ruler) of Mankind, the God (or Judge) ofMankind,-from the mischiefoflhe
Whisperer (of evil), elusive tempter who withdraws (after his whisper), - (The
same) who whispers into the hearts of Mankind, - among Goblins and among
Men.

Sura: 114, Ayat: 1-6.
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

MARRIAGE

And do not marry women who ascribe divinity to aught besides God ere
they attain to (true) helief: for any believing bondwoman (of God) is certainly
better than a woman who ascribes divinity to aught besides God, even though
she pleases you greatly. And do not give your women in marriage to men who
ascribe divinity 10aught besides God ere they attain to (true) belief: for any
believing bondman (of God) is certainly better than a man who ascribes divin­
ity to aughl besides God, even though he pleases you greatly. (Such as) these
invite unto the fire, whereas God invites unto paradise, and unto (the achieve­
ment of) forgiveness by His leave; and He makes clear His messages unto
mankind, so that Ihey might bear Ihem in mind.

Sura: 2, Ayat: 221.

If a man divorces his wife, he cannot remarry her until she has wedded
another man and been divorced by him; in which case it shall be no offence for
either oflhem to relurn 10the other, if they think that they can keep within the
limits set by Allah.

Such are the bounds of Allah. He makes them plain to men of understand­
ing.

Sura: 2, Ayat: 230.

If a man has divorced his wife and she has reached the end of her waiting
period, do not prevent her from remarrying her (former) husband if they
have come to an honourable agreement. This is enjoined on everyone of you
who believes in Allah and the Last Day; il is more honourable for you and
more chaste. Allah knows, but you do not.

Sura: 2, Ayat: 232.

And those of you who die and leave wives behind, such wives should keep in
waiting for four months and ten days after their husbands' death.

When they have reached the end of Iheir waiting period, it shall be no of­
fence for you to let them do whatever they choose for themselves, provided
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that it is lawful. Allah is cognizant of what you do.
Sura: 2, Ayat: 234.

It shall he no otTence for you openly to propose marriage indirectly to such
women or to cherish them in your hearts. Allah knows that you will re­
member them. Do not arrange to meet them in secret and, if you do, speak to
them honourably. But you shall not tie the marriage-knot before the end of
their waiting period. Know that Allah has knowledge of all your thoughts.
Therefore take heed and bear in mind that Allah is Forgiving and Merciful.

Sura: 2, Ayat: 235.

If you fear that you cannot treat orphans with fairness, then you may
marry such women as seem good to you: two, three, or four of them. But if
you fear that you cannot do justice, marry one only or those you possess
(slaves). This will make it easier for you to avoid injustice.

Sura: 4, Ayat: 3.

Henceforth, you shall not marry the women who were married to your
fathers. That was an evil practice, indecent and abominahle.

Sura: 4, Ayat: 22.

Forbidden to you are your mothers, your daughters, your sisters, your
paternal and maternal aunts, the daughters ofyour brothers and sisters, your
foster-mothers, your foster-sisters, the mothers of your wives, your step­
daughters who are in your charge, born of the wives with whom you have con­
summated but it is no otTence for you (to marry them) if you have not consum­
mated your marriage with their mothers. (Forhidden to you also) are the
wives of your own begotten sons and to take in marriage two sisters at one and
the same time unless this had happened in the past. Allah is Forgiving and
Merciful.

Sura: 4, Ayat: 23.

(Forbidden to you also) are married women, except those whom you own
(slaves). Such is the decree of Allah. All women other than these are lawful to
you, provided you seek them with your wealth, desiring chastity, not in for­
nication. Give them their dowry for the enjoyment you have had of them as a
duty; but it shall be no otTence for you to make any other agreement among
yourselves after you have fulfilled your duty. Allah is Knowing, Wise.

Sura: 4, Ayat: 24.

If anyone of you cannot atTord to marry free believing women, (let him
marry) from among the owned (slaves) believing women. Allah hest knows
your faith: you are all alike (in terms of religion). Marry them with the per­
mission of their masters and give them their dowry in all justice, provided



MARRIAGE 629

they are honourahle and chaste and have not-entertained other men. If after
marriage they commit adultery, they shaD suffer half the penalty intlicted
upon free adulteresses. Such is the law for those of you who fear to commit
sin: but if you abstain, it will be better for you. Allah is Forgiving and Merel­
ful.

Sura: 4, Ayat: 25.

They ask your instructions concerning the Women. Say: God does instruct
you about them: And (remember) what has been rehearsed unto you in tbe
Book, concerning the orphan girls to whom you give not the portions pre­
scribed, and yet whom you desire to marry, as also concerning the children
who are weak and oppressed: Tbat you stand tirm for justice to orphans.
There is not a good deed which you do, but God is well-acquainted therewith.

Sura: 4, Ayat: 127.

This day are (all) things good and pure made lawful unto you. The food of
the People of the Book is lawful unto you and yours is lawful unto them. (Law­
ful unto you in marriage) are (not only) chaste women who are believers, but
chaste women among the People of the Book, revealed before your
time,-when you give them their due dowers, and desire chastity, not lewd­
ness, nor secret intrigues. If anyone rejects faith, fruitless is his work, and in
the Hereafter he will be in the ranks ofthose who have lost (all spiritual good).

Sura: 5, Ayat: 5.

The adulterer may marry only an adulteress or an idolatress; and the adul­
teress may marry only an adulterer or an idolater. True believers are forbid­
den such (marriages).

Sura: 24, Ayat: 3.

Women impure are for men impure, and men impure for women impure
and women of purity are for men of purity, and men of purity are for women
of purity: These are not affected by what people say: For them there is for­
giveness, and a provision honourable.

Sura: 24, Ayat: 26.

And (you ought to) marry the single from among you as wellas such of your
male and female slaves as are tit (for marriage).

If they (whom you intend to marry) are poor, (let this not deter you;) God
will grant them sufficiency out of His bounty-for God is intinite (in His
mercy), all-knowing. And as for those who are unable to marry, let them live
in continence until God grants them sufficiency out of His bounty.

And if any ofthose whom you rightfully possess (slaves) desire (to obtain) a
deed of freedom, write it out for them if you are aware of any good in them:
and give them (their share) of the wealth of God which He has given you.



630 COMMANDMENTS HYGOD IN QURAN

"'Muhammad
*'l'Zayd. Muhammad'sadopled son

And do not, in order to gain some of the fleeting pleasures of this worldly
life, coerce your (slave) maidens into whoredom iflhey happen to be desirous
of marriage; and if anyone should coerce them, then, verily, after they have
been compelled (to submit in their helplessness), God will be much-forgiving,
a dispenser of grace!

Sura: 24, Ayat: 32-33.

The Prophet is closer to the Believers than their own selves, and his wives
are their mothers ....

Sura: 33, Ayat: 6.

And (remember) when you' said to the Man" whom Allah as well as your.
self have favoured: 'Keep your wife and have fear of Allah.' You sought to
hide in your heart what Allah was to reveal. You were afraid of people, al­
though it would have been more right to fear Allah. And when Zayed divorced
his wife, We gave her to you in marriage, so that it should not be difficult for
true believers to wed the wives of their adopted sons if they divorced them.
Allah's will must needs be done.

Sura: 33, Ayat: 37.

O'Prophet, We have made lawful to you the wives to whom you have
granted dowries and those whom your right hand possesses (slaves) and
whom Allah has given you as booty: the daughters of your paternal and
maternal uncles and of your paternal and maternal aunts who migrated with
you; and any other believing woman who gives herself to you and whom you
wished to take in marriage. This is only for you and not any other believer.

We well know the duties We have imposed on the faithful concerning their
wives and those whom your right hand possesses (slaves), so that there should
be no difficulty for you. Allah is Forgiving and Merciful.

Sura: 33, Ayat: 50.

o you who believe! When there come to you believing women refugees,
examine (and test) them: God knows best as to their Faith: if you ascertain
that they are Believers, then send them not back to the Unbelievers. They are
not lawful (wives) for the Unbelievers, nor are the (Unbelievers) lawful (hus­
bands) for them. But pay the Unbelievers what they have spent (on their dow.
ers), And there will be no blame on you if you marry them on payment oflheir
dower to them. But hold not to the guardianship of Unbelieving women: ask
for what you have spent on their dowers, and let the (Unbelievers) ask for
what they have spent on their dowers, and let the (Unbelievers) ask for what

--- ------ --- -----
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they have spent (on the dowers of women who come over to you). Such is the
command of God: He judges (with justice) between you. And God is Full of
Knowledge and Wisdom.

Sura: 60, Ayat: 10.



In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

RELATIONSHIP WITH WIFE

Permitted to you, on the night of the fasts, is the approach to your wives.
They are your garments and you are their garments. God knows what you
used to do secretly among yourselves; but He turned to you and forgave you;
so now associate (sexually) with them, and seek what God has ordained for
you, and eat and drink, until the white thread of dawn appear to you distinct
from its black thread; then complete your fast till the night appear; but do not
associate with your wives while you are in retreat in the mosques. Those are
limits (set by) God: Approach not nigh thereto. Thus does God make clear His
Signs to men: that they may learn self-restraint.

Sura: 2, Ayat: 187.

Your wivesare as a tilth unto you; so approach your tilth when or how you
wiD; but provide something for your souls beforehand; and fear God, and
know that you are to meet Him (in the Hereafter). and give (these) good tid­
ings to those who believe.

Sura: 2, Ayat: 223.

For those who take an oath for abstention from their wives, a waiting for
four months is ordained; if then they return, God isOft-Forgiving, Most Mer­
ciful. But if their intention is firm for divorce, God hears and knows all
things.

Sura: 2. Ayat: 226·227.

...And women shall have rights similar to the rights against them. accord­
ing to what is equitable; but men have a degree (ofadvantage) over them. And
God is Exalted in Power, Wise.

Sura: 2, Ayat: 228.

When you have divorced your wivesand they have reached the end of their
waiting period, either retain them in honour or iet them go with kindness. But
you sball not retain them in order to harm them or to wrong them. Whoever
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

LOWER YOUR GAZE

Say to the helieving men that they should lower their gaze and guard their
modesty: that wUl make for greater purity for them: and God is well ac­
quainted with all that they do.

Sura: 24, Ayat: 30.

And say to the believing women that they should lower their gaze and
guard their modesty; that they should not display their beauty and ornaments
except what (must ordinarily) appear thereof; that they should draw their
veilsover their bosoms and not display their beauty except to their husbands,
their fathers, their husbands' fathers, their sons, their husbands' sons, or
their sisters' sons, or their women, or the slaves whom their right hands pos­
sess, or male servants free of physical needs (sexual etc.), or small children
who have no knowledge of sex; and that they should not strike their feet in
order to draw attention to their hidden ornaments. And 0 you Believers! turn
you all together towards God, that you may attain Bliss.

Sura: 24, Ayat: 31.
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In the name ojAllah, The Compassionate, The Merciful

RULES AGAINST SELF-DISPLAY

o you Children of Adam! We have bestowed raiment upon you to cover
your private parts, as well as to be an adornment to you. But the garment of
righteousness,-that is the best. Such are among the Signs of God, that they
may receive admonition!

Sura: 7, Ayat: 26.

Say: Who has forbidden the beautiful (gifts) of God, for His servants, and
the things, clean and pure (which He has provided) for sustenance? Say: They
are, in the life of this world, for those who believe, (and) purely for them on
the Day of Judgement. Thus do We explain the Signs in detail for those who
understand.

Sura: 7, Ayat: 32.

o you who believe! Enter not houses other than your own, until you have
asked permission and saluted those in them: that is best for you, in order that
you may heed (what is seemly).

Ifyou find no one in the house, enter not until permission is given to you: if
you are asked to go back, go back: that makes for greater purity for your­
selves: and God knows well all that you do.

lt is no fault on your part to enter houses not used for living in, which serve
some (other) use for you: and God has knowledge of what you reveal and what
you conceal.

Sura: 24, Ayat: 27-30.

Say to the helieving men that they should lower their gaze and guard their
modesty: that will make for greater purity for them: and God is well ac­
quainted with all that they do.

Sura: 24. Ayat: 30.

Say to the believing women that they should lower their gaze and guard
their modesty; that they should not display their beauty and ornaments except
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what (must ordinarily) appear thereof; that they should draw their veils over
their bosoms and not display their beauty except to their husbands, their
fathers, their husbands' fathers, their sons, their husbands' sons, their
brothers or their brothers' sons, or their sisters' sons, or their women, or the
slaves whom their right hands possess, or male servants free of physical
needs (sexual etc.), or small children who have no knowledge of sex; and that
they should not strike their feet in order to draw attention to their hidden
ornaments. And 0 you Believers! tnrn you all together towards God, that you
may attain Bliss.

Sura: 24, Ayat: 31.

o you who believe! 'Let those whom your right hands possess, and the
(children) among you who have not come of age ask your permission (before
they come to your presence), on three occasions: before morning prayer; the
while you put otT your clothes at noon; and after the late-night prayer: These
are your three times of undress: outside those times it is not wrong for you or
for them to move about attending to each other: Thus does God make clear
the Signs to you: for God is full of knowledge and wisdom.

Sura: 24, Ayat: 58.

But when the children among you come of age, Jet them (also) ask for per­
mission, as do those senior to them (in age): Thus does God make clear His
Signs to you: for God is full of knowledge and wisdom.

Sura: 24, Ayat: 59.

Such elderly women as are past the prospect of marriage, there is no blame
on them if they lay aside their (outer) garments, provided they make not a
wanton display of their beauty: but it is best for them to be modest: and God
is One Who sees and knows all things.

Sura: 24, Ayat: 60.

o Consorts of the Prophet! You are not like any of the (other) women: If
you do fear (God), be not too complaisant of speech I lest one in whose heart is
a disease should be moved with desire: but speak you a speech (that is) just.

Sura: 33, Ayat: 32.

And stay quietly in your houses, and make not a dazzling display, like that
of the former Times of Ignorance; and establish regular Prayer, and give re­
gular Charity; and obey God and His Apostle. And God only wishes to re­
move aUabomination from you, you Members of the Family, and to make you
pure and spotless. And recite what is rehearsed to you in your homes, of the
Signs of God and His Wisdom: For God understands the finest mysteries and
is well-acquainted (with them).

Sura: 33, Ayat: 33-34.
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o you who have attained to faith! Do not enter the Prophet's dwellings
unless you are given leave; (and when invited) to a meal, do not come (so early
as) to wait for it to he readied: hut whenever you are invited, enter (at the
proper time); and when you have partaken of tbe meal, disperse without linger­
ing for the sake of mere talk: that, behold, might give offence to the Prophet,
and yet he might feel shy of (asking) you (to leave): hut God is not shy of
(teaching you) what is right.

And (as for the Prophet's wlves.) whenever you ask them for anything that
you need, ask them from behind a screen: this will but deepen the purity of
your hearts and theirs. Moreover, it does not behove you to give offence to
God's Prophet....

Sura: 33, Ayat: 53.

There is no blame (on these ladies if they appear) before their fathers or
their sons, their brothers, or their brothers' sons, or their sisters' sons or
their women, or the (slaves) whom their right hands possess. And, (ladies),
fear God: for God is Witness to all things.

Sura: 33, Ayat: 55.

Prophet! Tell your wives and daughters, and the believing women, that
they should cast their outer garments over their persons (when abroad): That
is most convenient, that they should be known (as such) and not molested.
And God is Ott-Forgivmg, Most Merciful.

Sura: 33, Ayat: 59.



In the name of Allah. The Compassionate. The Merciful

WIVES OF THE PROPHET-MOTHERS OF BELIEVERS

The Prophet is closer to the Believers than their own selves, and his wives
are their mothers. Blood-relations are closer to one another, in the Decree of
God than (the brotherhood of) believers and muhajirs: Nevertheless do you
what is just to your closest friends: such is the writing in the Decree (of God).

Sura: 33, Ayat: 6.

o Prophet, say to your wives: 'Ifyou seek this life and all its finery, come,
I will make provision for you and release you honourably. But if you seek
Allah and His Apostle and the Hereafter, know that Allah has prepared a rich
reward for those of you who do good works.'

Sura: 33, Ayat: 28-29.

Wives of the Prophet! Those of you wbo commit a proven sin shall be dou­
bly punished. That is no difficult thing for Allah. But those of you who obey
Allah and His Apostle and do good works shall be doubly rewarded; for them
We have made a generous provision.

Sura: 33, Ayat: 30-31.

o Consorts of the Prophet! You are not like any of the (other) women: if
you do fear (God), be not too complaisant of speech, lest one in whose heart is
a disease should be moved with desire: but speak you a speech (that is) just.

Sura: 33, Ayat: 32.

And stay quietly in your houses, and make not a dazzling display, like that
of the former Times of Ignorance; and establish regular Prayer, and give
regular Charity; and obey God and His Apostle. And God ouly wishes to re­
move all abomination from you, you Members ofthe Family, and to make you
pure and spotless. And recite what is rehearsed to you in your homes, of the
Signs of God and His Wisdom: for God understands the finest mysteries and
is well-acquainted (with them).

Sura: 33, Ayat: 33-34•
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Prophet, We have made lawful to you the wives to whom you have paid
their dowers and those whom your right hand possesses and whom Allah has
given you as booty; the daughters ofyour paternal and maternal uncles and of
your paternal and maternal aunts who migrated with you; and any other be­
lieving woman who gives herself to you and whom you wished to take in mar­
riage. This is only for you and not any other believer.

We well know the duties We have imposed on the faithful concerning their
wives and those whom your right hand possesses, so that there should be no

! difficulty for you. Allah is Forgiving and Merciful.
You may defer (the turn of) any of your wives you please and invite any of

your wives you please. Nor is it unlawful for you to receive any of those whom
you have temporarily set aside. That is more proper, so that they may be con­
tented and not vexed, and may all be pleased with what you give them.

Allah knows what is in your hearts. He is All-knowing and Benignant.
No (other) women shall henceforth be lawful to you - nor are you (al­

lowed) to supplant (any of) them by other wives, even though their beauty
should please you greatly-: (none shall) be lawful to you) heyond those whom
you (already) have come to possess. ADd God keeps watch over everything.

Sura: 33, Ayat: SO-52.

o you who have attained to faith! Do not enter the Prophet's dwellings un­
less you are given leave; (and when invited) to a meal, do not come (so early as)
to wait for it to be readied: but whenever you are invited, enter (at the proper
time), and when you have purtaken ofthe meal, disperse without lingering for
the sake of mere talk: that, behold, might give olTence to the Prophet, and yet
he mightfeel shy of (asking) you (to leave): but God is not shy of (teaching you)
what is right.

And (as for the Prophet's wives,) whenever you ask them for anything that
you need, ask them from behind a screen: this will but deepen the purity of
your hearts and theirs. Moreover, it does not behove you to give offence to
God's Prophet-just as it would not behove you ever to marry his widows
after he has passed away: that, verily, would be enormity in the sight of God.

Whether you do anything openly or in secret, (remember that,) verily, God
has full knowledge of everything.

Sura: 33, Ayat: 53·54.

There is no blame (on these ladies if they appear) before their fathers or
their SODS, their brothers, or their brothers' SODS, or their sisters' sons or
their women, or the (slaves) whom their right hands possess. And, (ladies),
fear God, for God is Witness to all things.

Sura: 33, Ayat: 55.

o Prophet! Why do you, out of a desire to please (one or another of) your
wives, impose (on yourself) a prohibition of something that God has made
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lawful to you? But God is Much-Forglvlng, a dispenser of grace.
Sura: 66, Ayat: I.

When the Prophet confided a secret to one of his wives; and when she dis­
closed it and Allah informed him of this, he made known one part of it and
said nothing about the other. And when be had acquainted her with it, she
said: 'Who told you this?' He replied: 'The Wise One, The All-knowing, told
me.'

If you two turn to Allah in repentance-for your hearts were inclined (to
the prohibition)-you shall be pardoned; but if you back up each other against
him, know that Allah is his Protector, and Gabriel, and the righteous
amongst the faithful. The angels too are his helpers.

It may well be that, if he divorces you, his Lord will give him in your place
better wives than yourselves, submissive to Allah and full of faith, devout,
penitent, obedient, and given to fasting; both formerly married and virgins.

Sura: 66, Ayat: 3-5.



In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

INDECENCY

Say: ''Come, I will rehearse what God has (really) prohihited you from":
join not anything as equal with Him; be good to your parents; kill not your
children on a plea of want;-We provide sustenance for you and for
them;-come not nigh to shameful deeds, whether open or secret; take not
life, which God has made sacred, except by way of justice and law: thus does
He command you, that you may learn wisdom.

Sura: 6, Ayat: 151.

When they do aught that is shameful, they say: 'We found our fathers
doingsot, and "God commanded us thus": Say:"Nay, God nevercommands
wbat is shameful: do you say of God what you know not?"

Sura; 7, Ayat: 28.

Say: The things that my Lord has indeed forbidden are: Shameful deeds,
whether open or secret, sins and trespasses against truth or reason: assigning
of partners to God, for which He has given no authority; and saying things
about God of which you have no knowledge.

Sura: 7, Ayat: 33.

God commands justice, the doing of good, and Iiherality to kith and kin,
and He forbids all shameful deeds, and injustice and rebellion: He instructs
you that you may receive admonition.

Sura: 16, Ayat: 90.

Those who iove (to see) scandal published or broadcast among the Believ­
ers, will have a grievous Penalty in this life and in the Hereafter: God knows,
and you know not.

Sura: 24, Ayat: 19.

Whatever you are given (here) is (but) a convenience of this Life hut that
which is with God is beller and more lasting: (It is) for those who believe and
put their trust in their Lord; those who avoid the greater crimes and shameful
deeds, and, when they are angry even then forgive.

Sura: 42, Ayat: 36-37.
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

PUNISHMENT FOR ADULTERY

H any of your women commit fornication, call in four witnesses from
among yourselves against them; if they testify to their guilt, confine them to
their houses till death overtakes them or till Allah linds another way for them.

Sura: 4, Ayat: 15.

If two (men or man or woman) among you commit it punish them both. If
they repent and mend their ways, leave them alone. Allah is Forgiving and
Merciful.

Sura: 4, Ayat: 16.

o you who believe! You are forbidden to inherit women against their will.
Nor should you treat them with harshness, that you may take away part of the
dower you have given them, - except where they have been guilty of open
lewdness;on the contrary live with them on a footing of kindness and equity. If
you take a dislike to them it may be that you dislike a thing, and God brings
about thrnugh it a great deal of good.

Sura: 4, Ayat: 19.

If anyone of you cannot alTord to marry free helieving women (let him
marry) from among the owned (slave) believing women. Allah best knows
your faith: you are all alike (in terms of religion). Marry them with the per­
mission of their masters and give them their dowry in all justice, provided
they are honourable and chaste and have not entertained other men. If after
marriage they commit adultery, they shall suITer half the penalty inflicted
upon free adulteresses. Such is the law for those of you who fear to commit
sin: but if you abstain, it will be beller for you. Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 4, Ayat: 25.

Say: "Come, I will rehearse what God has (really) prohibited you from": ...
come not nigh to shameful deeds, whether open or secret.

Sura: 6, Ayat: 151.
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Your Lord has decreed.... nor come nigh to adultery: for it is a shameful
(deed) and an evil. opening the road (to other evils).

Sura: 17. Ayat: 23-32.

The Believers must (eventually) win through•... who abstain from sex. ex­
cept with those joined to them in the marriage bond. or (one's own slave girls)
wbom their right hands possess. for (in their case) they are free from blame,
but those whose desires exceed those limits are transgressors.

Sura: 23. Ayat: 1. ...5-7.

This is a sura (chapter) which We have revealed and sanctioned. proclaim­
ing in it clear revelations, so that you may take heed.

The adulterer and the adulteress shall each be given a hundred lashes. Let
no pity for them detain you from obedience to Allah, if you truly believe in
Allah and the Last Day; and let their punishment be witnessed by a number of
believers.

Sura: 24. Ayat: 1-2.

The adulterer may marry only an adulteress or an idolatress; and the adul­
teress may marry only an adulterer or an idolater. True believers are rorbid~

den such (marriages).
Sura: 24. Ayat: 3.

And those who launch a charge against chaste women, and produce not
four witnesses (to support their allegations), -flog them with eighty stripes;
and reject their evidence ever after: for such men are wicked transgressors;
unless they repent thereaOer and mend (their conduct); for God is OO-For­
giving. Most Merciful.

Sura: 24. Ayt: 4-5.

Women impure are for men impure, and men impure are for women im­
pure and women of purity are for men of purity, and men of purity are for
women of purity: these are not affected by what people say: For them there is
forgiveness, and a provision honourable.

Sura: 24. Ayat: 26.

And as for those who are unable to marry, let them live in continence until
God grants them sufficiency out of His bounty.

And if any of those whom you rightfully possess desire (to obtain) a deed of
freedom, write it out for them if you are aware of any good in them: and give
them (their share) of the wealth of God which He has given you.

And do not, in order to gain some of the fleeting pleasures of this worldly
life, coerce your (slave) maidens into whoredom if they happen to be desirous
of marriage; and if anyone should coerce them, then, verily, after they have
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been compelled (to submit In tbeir belplessness), God will be mucb forgiving,
a dispenser of grace!

Sura: 24, Ayat: 33.

And the servants of (God) most Gracious are those who walk on the earth
In humility, and when the ignorant address them, they say, "peace!"; •••those
who Invoke not, with God, any other god, nor slay such life as God has made
sacred, except for just cause, nor commit fornication; and any that does this
(not only meets punishment (but) the Penalty on the Day of Judgment will be
doubled to him, and he will dwell therein in ignominy, unless he repents, !le­
lieves, and works righteous deeds, for God will change the evil of such persons
into good, and God is Oft·Forgivlng, Most Merciful.

Sura: 25, Ayat: 63...68-70.

Truly man wascreated very impatient fretful when evil touches him; and
niggardly when good reaches him; not so those devoted to Prayer;... and
those who guard their chastity, except with their wives and the (captives)
whom their right hands possess, for (then) they are not to be blamed, but
those who trespass beyond this are transgressors.

Sura: 70, Ayat: 19·22 ...29-31.
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In the name of Allah. The Compassionate. The Merciful

PROHIBITION OF SODOMY

Say: "Come, I will rehearse whal God has (really) prohibited you from": ...
come nol nigh 10shameful deeds, whether open or secrel.

Sura: 6, Ayal: 151.

We also (sent) LuI: He said 10 his people: 'Do you commiliewdnesssuch as
no people in creation (ever) committed before you? "For you practise your
lusts on men in preference to women: you are indeed a people transgressing
beyond bounds.'

Sura: 7, Ayal: 80-81.

"Musl you, of all people (lustfully) approach men, keeping yourselves aloof
from alllhe (lawful) spouses whom your Sustainer has created for you? Nay,
bul you are people who transgress all bounds of whal is right!"

Sura: 26, Ayal: 165-166.

(We also sent) LuI (as an apostle): behold He said to his people, "Do you do
what is shameful Ihough you see (its iniquity)? Would you really approach
men in your lusts rather than women? Nay, you are a people (grossly) ignor­
ant!

Sura: 27, Ayat: 54-55.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

SLANDER OF ADULTERY AND ITS PUNISHMENT

And those who launch a charge against chaste women, and produce not
four witnesses (to support their allegations), - flog them with eighty stripes;
and reject their evidence ever after; for such men are wicked transgressors;
unless they repent thereafter and mend (their conduct); for God is Ott-For­
giving, Most Merciful.

Sura: 24, Ayat: 4·5.

And those who accuse their wives and have no witnesses except themselves,
let each of them testify by swearing four times by Allah that his charge is true,
calling down in the fifth time upon himselfthe curse of Allah ifhe is lying. But
they shall spare her the punishment if she swears four times by Allah that his
charge is false and calls down Allah's wrath upon herselfifit be true.

Sura: 24, Ayat: 6-9.

Those who defame honourahle but unaware (girls who have no knowledge
of sex) believing women shall he cursed in this world and in the next. Theirs
shall he a woeful punishment.

Sura: 24, Ayat: 23.

Women impure are for men impure, and men impure for women impure
and women of purity are for men of purity, and men of purity are for women
of purity: these are not affected by what people say: for them there is forgfve­
ness, and a provision honourable.

Sura: 24, Ayat: 26.
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

SLANDER OF ADULTERY AGAINST ONE'S WIFE

And those who accuse their wives and have no witnesses except themselves,
let each of them testify by swearing four times by Allah that his charge is true,
calling down in the fifth time upon himself the curse of Allah if he is lying. But
they sball spare her the punishment ifshe swears four times by Allah that his
charge is false and calls down Allah's wrath upon herself if it be true.

If it were not for Allah's grace and mercy on you and that He is Forgiving
and Wise (He would immediately uncover your sins and hasten your punish.
ment).

Sura: 24, Ayat: 6-10.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

LAWLESSNESS

And slay them wherever you catch them, and turn them out from where
they have turned you out; for tumult and oppression are worse than slaugh­
ter; but fight them not at the Sacred Mosque, unless they (first) fight you
there; but if they fight you, slay them. Such is the reward of those who sup­
press faith. But if they cease, God is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 2, Ayat: 191-192.

And fight them on until there is no more tumult or oppression, and there
prevail justice and faith in God; but if they cease, let tbere be no hostility ex­
cept to those who practise oppression.

Sura: 2, Ayat: 193.

And fear tumult or oppression, which affects not in particular (only) those
of you who have done wrong: and know that God is strict in punishment.

Sura: 8, Ayat: 25.
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In the name ofAlloh, The Compassionate, 71,e Merciful

PROHIBITION OF CREATING CHAOS

The punishment of those who wage war against God and His Apostle, and
strive with might and main for mischief through the land is: execution, or
crucifixion, or the cutting ofTof hands and feet from opposite sides, or exile
from the land: that is their disgrace in this world, and a heavy punishment is
theirs in the Hereafter; except for those who repent before they fall into your
power: in that case, know that God is Oft-Forgivieg, Most Merciful.

Sura: 5, Ayat: 33-34.

...But the revelation that comes to you from God increases in most of them
their obstinate rebellion and blasphemy. Amongst them We have placed en­
mity and hatred till the Day of Judgment. Every time they kindle the fire of
war, God does extinguish it; but they (ever) strive to do mischief on earth.
And God loves not those who do mischief.

Sura: 5, Ayat: 64.

Do not make mischief in the earth after it has been purged, Pray to Him
with fear and hope; His mercy is within the reach of the righteous,

Sura: 7, Ayat: 56.

And to Madian, We sent their brother Shu'aib. He said: .... Do not corrupt
the land after it has been purged of evil, That is best for you, if you are true
believers.

Do not sit in every road, threatening believers and debarring them from
the path of Allah nor seek to make that path crooked. Remember how He
multiplied you when you were few in number. Consider the fate of the evil­
doers

•If there are some among you who believe in my message and others who
disbelieve it, be patient until Allah shall judge between us. He is the best of
judges.'

Sura: 7, Ayat: 85.. ,86-87.

And fear tumult or oppression, which affects not in particular (only) those
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of you who have done wrong: and know that God is strict in punishment.
Sura: 8, Ayat: 25.

When the magicians came, Musa said to them: 'Cast down what you may.
And when they had thrown, he said: 'What you have brought is deception.
Surely, God will render it vain. Allah does not bless the work of the evildoers.
By His words He vindicates the truth, much as the gnilty may dislike it.'

Sura: 10, Ayat: 80-82.

And unto (the people of) Madyan (We sent) their brother Shu'aib. He said:
'0 my people! Worship God (alone): you have no deity other than Him; and
do not give short measure and weight (in any ofyonr dealings with men). Be­
hold, I see yon (now) in a happy state: but, verily, I dread lest snlTering befall
you on a Day that wiD encompass (you with doom)! Hence, 0 my people (al­
ways) givefull measnre and weight, with equity, and do not deprive people of
what is rightfully theirs, and do not act wickedly on earth by spreading cor­
ruption. That which rests with God is best for you, if you but believe in (Him)!
However, I am not your keeper. '

Sura: 11, Ayat: 84-86.

Why were there not, among the generations before you, persons possessed
of balanced good sense, prohibiting (men) from mischief in the earth-except
a few among them whom We saved (from harm)? But the wrongdoers pur­
sued the enjoyment of the good things of life which were given them, and per­
sisted in sin.

Sura: 11, Ayat: 116.

But those who break the Covenant of God, aller having plighted their word
thereto, and cut asunder those things which God has commanded to be
joined, and work mischiefin the land: - on them is the Curse; for them is the
terribe Home!

Sura: 13, Ayat: 25.

Say to My servants that they should (only) say those things that are best:
for Satan does sow dissensions among them: for Satan is to man an avowed
enemy.

Snra: 17, Ayat: 53.

"Give just measure, and cause no loss (to others by fraud), and weigh with
scales true and npright, and withhold not thingsjnstly due to men, nor do evil
in the land, working mischief. And fear Him who created you and (Who
created) the generations before (you)."

Sura: 26, Ayat: 181-184.
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Qarun was doubtless, of tbe people of Moses; but be acted insolenty to­
wards them: Such were the treasures We had bestowed on him, that their
very keys would have been a burden to a body of strong men. Behold, his
people said to him: 'Exult not, for God loves not those who exult (in riches).

"But seek, with the (wealth) which God has bestowed on you, the Home of
the Hereafter, nor forget your portion in tbis world: but do you good, as God
has been good to you, and seek not (occasion for) mischief in the land: for God
loves not those who do mischief."

Sura: 28, Ayat: 76·77.

Asfor the abode of the Hereafter, we shall assign it to those who seek not to
exalt in this world nor seek evil. The blessed end is for the righteous.

Sura: 28, Ayat: 83.

To the Madyan (people) (We sent) their brother Shu'aib. Then he said: '0
my people! Serve God, and fear the Last Day: nor commit evil on the earth,
with intent to do mischief.

Sura: 29, Ayat: 36.

(Since they have become oblivious of God), corruption has appeared on
land and in the sea as an outcome of what men's hands have wrought: and so
He will let them taste (the evil 00 some of their doings, so that they might reo
turn (to the right path).

Sura: 30, Ayat: 41.



In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

PILFERAGE AND ITS PUNISHMENT

Asfor the man or woman who is guilty oftheft, cut otTtheir hands to punish
them for their crimes. That is the punishment enjoined by Allah. He is
Mighty. Wise.

Sura: 5, Ayat: 38.



In the name of Allah, The Compassionate. The Merciful

ASSASSINATION

o believers, retaliation is decreed for you in bloodshed: a free man for a
free man, a slave for a slave, and a female for a female. He who is pardoned by
his aggrieved brother shaD be prosecuted according to usage and shall pay
him a liberal fine. This is an alleviation from your Lord and mercy. He that
transgresses thereafter shall have stem punishment.

Sura: 2, Ayat: 178.

In retaliation you bave a safeguard for your lives 0 men ofunderstanding.
So that you may guard yourselves against evil.

Sura: 2, Ayat: 179.

Believers, do not consume your wealth among yourselves illegally, but
rather trade with it by mutual consent.

You shall not kill one another. Allah is Merciful, but he that does that
through wickedness and injustice shall be burnt in fire. That is an easy thing
for Allah.

Sura: 4, Ayat: 29-30.

It is unlawful for a believer to kill another believer except by mistake. He
that kills a believer by mistake must free one believing slave and pay blood­
money to the family of the victim, unless they choose to give it away in alms. If
the victim be a believer from a hostile tribe, the penalty is the freeing of one
believing slave. But if the victim be a member of an allied tribe, then blood­
money must be paid to his family and a believing slave set free. If a man can­
not afford to do this he must fast two consecutive months. Such is the penance
imposed by Allab: He is Knowing, Wise.

Sura: 4, Ayat: 92.

He that kills a believer by design shall burn in Hell for ever. He shall incur
the wrath of Allah, wbo will lay His curse on bim and prepare for him a woeful
scourge.

Sura: 4, Ayat: 93.
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o believers, show discernment when you go out 10 tight for the cause of
Allah, and do not say to those that ofTer you peace: ·You are not believers,' ­
seeking the fleeting gains of this world; for with Allah Ihere are ahundant
gains ....

Sura: 4, Ayat: 94.

That was why We laid down for the children oflsrael that whoever killed a
human being, except as a punishment for murder or for sedition in the earth,
should be looked upon as though he had killed all mankind; and that whoever
saved a human life should be regarded as though he had saved all mankind.

Our apostles hrought them veritable proofs; yet even after that many of
them committed great evils in the land.

Sura: 5, Ayat: 32.

Say: "Come, I will rehearse what God has (really) prohibited you
from": .... Kill not your children on a plea of want; - We provide sustenance
for you and for them; take not life, which God has made sacred, except by
way of justice and law: .

Sura: 6, Ayat: 151.

Your Lord has decreed .... Nor lake life - which God has made sacred ­
except for just cause. And if anyone is slain wrongfully, We have given his
heir authority (to demand Qisas - life for life or compensation or forgiveness
depending on the heirs' wishes): but let him not exceed bounds in the matter of
taking life; for he is helped (by the Law).

Sura: 17, Ayat: 23... 33.

And the servants of (God) Most Gracious are those ... who invoke not, with
God, any other God, nor slay such life as God has made sacred, except for just
cause, nor commit adultery; and any that does this (not only) meets punish.
ment (but) the Penalty on the Day of Judgment will be doubled to him, and he
will dwell therein in ignominy. Unless be repents, believes, and works righte­
ous deeds, for God will change the evil of such persons into good, and God is
Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 25, Ayat: 63... 68-70.



In the name ofAllah. The Compassionate. The Merciful

RETALIAnON AND REMISSION THROUGH BLOOD-WIT

o believers, retaliation is decreed for you in bloodshed: a free man for a
free man, a slave for a slave, and a female for a female. He who is pardoned hy
his aggrieved hrother shall be prosecuted according to usage and shall pay
him a liberal 6ne. This is an alleviation from your Lord and mercy. He that
transgresses thereafter shall have stem punishment.

Sura: 2, Ayat: 178.

In retaliation you have a safeguard for your lives 0 men of understanding.
So that you may guard yourselves against evil.

Sura: 2, Ayat: 179.

A sacred month for a sacred month: sacred things too are subject to retali­
ation. If anyone attacks you, attack him as he attacked you. Have fear of
Allah, and know that Allah is with the righteous.

Sura: 2, Ayat: 194.

We ordained therein for them: 'life for life, eye for eye, nose for nose, ear
for ear, tooth for tooth, and wounds equal for equal.' But if anyone remits the
retaliation by way of charity, it is an act of atonement for himself (for some of
his past sins). And if any fail to judge by (the light of) what God has revealed,
they are (no better than) wrongdoers.

Sura: 5, Ayat: 45.

Your Lord has decreed.... Nor take life - which God has made sacred ­
except for just cause. And if anyone is slain wrongfully, We have given his
heir authority (to demand Qisas orto forgive): for he is helped (by the Law).

Sura: 17, Ayat: 23...33.
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In the name ofAllah. The Compassionate. The Merciful

MURDER

Believers, do not consume your wealth among yourselves illegally, but
rather trade with it by mutual consent.

You shall not kill one another. Allah is Merciful, but he that does that
through wickedness and injustice shall be burnt in lire. That is an easy thing
for Allah.

Sura: 4, Ayat: 29·30.

Your Lord has decreed ... Nor take life - which God has made sacred ­
except for just cause. And if anyone is slain wrongfully, We have given his
heir authority (to demand Qisas - life for life or compensation or forgiveness
depending on the heirs' wishes): for he is helped (by the Law).

Sura: 17, Ayat: 23...33.



Sura: 6, Ayat: 140.

Sura: 6, Ayat: lSI.

Sura: 17, Ayat: 23••.31.

Your Lord has decreed ... Kill not your children for fear of want: We shall
provide sustenance for them as well as for you. Verily the killing of them is a
great sin.

In the name of Allah. The Compassionate, The Merciful

INFANTICIDE

Sura: 6, Ayat: 137.

Say: "Come, I will rehearse what God has (really) prohibited you from": ...
Kill not your children on a plea of want; - We provide sustenance for you and
for them;...

Lost, indeed, are they who, in their weak-minded ignorance, slay their
children and declare as forbidden (food) that which God has provided for
them as sustenance, falsely ascribing (such prohibitions) to God: they have
gone astray and have not found the right path.

Even so, in the eyes of most of the Pagans, their Associate-gods made allur­
ing the slaughter of their children, in order to lead them to their own destruc­
tion, and cause confusion in their religion. IfGod had willed, they would not
have done so: but leave alone them and their inventions.



-----

RISE AND FALL OF
NATIONS

(28)





In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

CONDITIONS PREVAILING IN STATES

Yea unto God belong all tbings in the heavens and on earth, and enough is
God to carry through all affairs.

If it were His Will, He could destroy you, 0 mankind, and create another
race; for He has power this to do.

Sura: 4, Ayat: 132-133.

See they not how many of those before them We did destroy - Genera­
tions We had established on the earth, in strength such as We ha ve not given
to you - for whom We poured out rain from the skies in abundance, and gave
(fertile) streams nowing beneath their (feet): yet for their sins We destroyed
!bem, and raised in their wake fresh generations (to succeed them).

Snra: 6, Ayat: 6,

If the people of the towns had but believed and feared God, We should in­
deed have opened out to them (all kinds of) blessings from heaven and earth;
but they rejected (the truth), and We brought them to hook for their mis­
deeds.

Sura: 7, Ayat: 96.

Like Pharaoh's people and those that have gone before them, they disbe­
lieved Allah's revelations. Therefore, Allah will smite them in their sinful­
ness. Mighty is Allah and stern His retribution.

This is because Allah does not withhold His favours from men uutil they
change what is in !beir hearts. Allah is Hearing, Knowing.

Sura: 8, Ayat: 52-53.

Say: 'I have not the power to benefit or to harm myself except what Allah
pleases. Unto every nation is a nxed term. When their term expires they can­
not delay it for an hour, nor can they bring it before (its time).'

Sura: 10, Ayat: 49.

Why were there not, among the generations before you, persons possessed
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of balanced good sense, prohibiting (men) from mischiefin the earth - except
a few among them whom We saved (from harm)? But the wrongdoers pursued
the enjoyment ofthe good things of life which were given them, and persisted
in sin.

Sura: II, Ayat: 116.

Your Lord would not have ruined those towns, without just cause, had
their inhabitants been righteous men.

Sura: 11, Ayat: 117.

...Verily never will God change the condition ofa people until they change
it themselves (with their own souls). But when (once) God wills a people's
punishment, there can be no turning it back, nor willthey find, besides Him,
any to protect.

Sura: 13, Ayat: 11.

We sent not an aposlleexcept (to teach) in the language of his (own) people,
in order to make (things) clear to them. Now God leaves straying those whom
He pleases and guides whom He pleases: And He is Exalted in Power, full of
Wisdom.

We sent Moses with Our Signs (and the command). "Bring out your people
from the depths of darkness into light, and teach them to remember the days
of God* ." Verily in this there are Signs forsuch as are firmly patientand con­
stant, - grateful and appreciative.

Sura: 14, Ayat: 4-5.

Then the Blast overtook them with justice, and We made them as rubbish
of dead leaves (noating on the stream of Time)! So away with the people who
do wrong! Then We raised after them other generations. No people can has­
ten their terms, nor can they delay (it).

Sura: 23, Ayat: 41-43.

And how many populations We destroyed, which exulted in their life (of
ease and plenty)! Now those habitations oftheirs, after them, are deserted, all
but a (miserable) few! And we are their heirs! Nor was your Lord the one to
destroy a population until He had sent to its Centre an apostle, rehearsing to
them our Signs; nor are We going to destroy a population except when its
members practise iniquity.

Sura: 28, Ayat: 58-59.

00 they not travel through the earth, and see what was the End of those be­
fore them? They were superior to them in strength: they tilled the soil and

"Commemcrauve Days
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populated it in greater numbers tban these have done, there came to them
their apostles with Clear (Sign), (which they rejected, to their own destruc­
tion): it was not God who wronged them, but they wronged their own souls.

In the long run evil in the extreme will be the End of those who do evil: for
that they rejected the Signs of God, and held them up to ridicule.

Sura: 30, Ayat: 9-10.

We did indeed aforetime give the Book to Moses: Be nol then in doubt ofits
reaching (you): and We made it a guide to the Children of Israel. And Weap­
pointed, from among them, Leaders, giving guidance under Our command,
so long as they persevered with patience and continued to have faith in Our
signs.

Sura: 32, Ayat: 23-24.

Then give the glad tidings 10 the Believers, that they shall have from God a
very great bounty. And obey not (the behests) of the unbelievers and the
Hypocrites, and heed not their annoyances, but put your trust in God. For
enough is God as a Dispenser of affairs.

Sura: 33, Ayat: 47-48.

Surely .the righteous have gardens of bliss with their Lord. Are We 10 deal
with the true believers as We deal with Ihe wrongdoers? What has come over
you? How do you judge?

Sura: 68, Ayat: 34-36.

BUI what has befallen the unbelievers, that they scramble before you in
multitudes from left and right?

Does everyone of Ihem seek to enter a garden of delight?
Byno means. For We have created them out of something that they know.
I swear by the Lord of the East and the West that we have the power to de­

stroy them and replace them by others better than them: nothing can hinder
Us from so doing. So leave Ihem to amuse themselves and blunder about in
their folly until Ihey face the day with which Ihey are threatened: the day
when they shall rush from their graves, like men rallying 10 a goal-post, with
downcast eyes and countenances distorted with shame.

Such is the day with which they are threatened.
Sura: 70, Ayat: 36-44.



III the lIame of Allah. The Compassionate, The Merciful

NATIONS HAVE A FIXED TIME-LIMIT
FOR THEIR EXISTENCE

And yet, they (who deny the truth) are wont to ask, "When is that promise
(of resurrection and judgment) tu be fulfilled? (Answer this, 0 you who be­
lieve in it,) if you are men of truth!" Say (0 Prophet): HIt is not within my
power to avert harm from or bring benefit to, myself, except as God may
please. For all people a term bas been set: when the end of their term ap­
proaches, they can neither delay i1 by a single moment. nor hasten it".

Sura: 10, Ayat: 48-49.

Never have We destroyed a nation whose term oClife was not ordained be­
forehand. No people can forestall their doom, nor can they retard it.

Sura: IS, Ayat: 4-5.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

MIGRATION

Those that have embraced the faith and those that have left their land and
fought for the cause of Allah, may hope for Allah's mercy. Allah is Forgiving
and Merciful.

Sura: 2, Ayat: 218.

Their Lord answers them, saying: •• will deny no man or woman among
you the reward of their labours. You are the offspring of one another. '

Those that fled their homes or were expelled from them, and those that sur­
fered persecution and fought and died for My cause, shall be forgiven their
sins and admitted to gardens watered by running streams, as a reward from
Allah; it is Allah who holds the richest recompense.

Sura: 3, Ayat: t95.

They but wish that you should reject Faith, as they do, and thus be on the
same footing (as they): But take not friends from their rauks until they flee
from the domain of evil. But if they turn renegades, seize them and slay them
wherever you find them; and (in any case) take no friends or helpers from
their ranks; - except those who join a group between whom and you there is
a treaty (of peace) ....

Sura: 4, Ayat: 89·90.

Behold, those whom the angels gather in death while they are still sinning
against themselves, (the angels) will ask, 'What was wrong with you?' They
will answer: 'We were too weak and oppressed on earth.' (The Angels) will
say: 'Was, then, God's earth not wideenough for you to forsake the domain of
evil?'

For such, then, the goal is hell - and how evil a journey's end! But ex­
cepted shall be the truly helpless - be they men or women or children - who
cannot bring forth any strength and have not been shown the right way: as for
them, God may well elTacetheir sin - for God is indeed an absolver of sins,
much·forgiving.

Sura: 4, Ayat: 97-99.
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He that flees his homeland for the cause of Allah shall lind numerous places
of refuge in the land and great abundance. He that leaves bis dwelling to light
for Allah and His Apostle and is then overtaken by death, shall be rewarded
by Allah. Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 4, Ayat: 100.

Those who believed, and adopted exile, and fought for the Faith, with their
property and their persons, in the cause of God, as well as those who gave
(them) asylum and aid, - these are (all) friends and protectors, one of
another. As to those who believed but came not into exile. you owe no duty of
protection to them until they come into exile; but if they seek your aid in reh­
gion, it is your duty to help them, except against a people with whom you have
a treaty of mutual alliance. And (remember) God sees all that you do.

The Unbelievers are protectors, one oranother; unless you do this, (protect
each other), there would be tumult and oppression on earth, and great mis- /
chief.

Sura: 8, Ayat: 72-73.

Those who believe, and adopt exile, and light for the Faith, in the cause of
God, as well as those who give (them) asylum and aid, these are (all) in very
truth the Believers: For them is the forgiveness of sins and a provision most
generous.

And those who accept Faith subsequently, and adopt exile, and light for
the Faith in your company, - they are of you. But kindred by blood have
prior rights against each other in the Book of God. Verily God is well­
acquainted with all things.

Sura: 8, Ayat: 74-75.

Those that have embraced the faith and migrated from their homes and
fought for Allah's cause with their wealth and their persons are held in higher
regard by Allah. 11 is they who shall triumph. Their Lord has promised them
joy and mercy, and gardens of eternal bliss where they shall dwell for ever.
Allah's reward is great indeed.

Sura: 9, Ayat: 20-22.

To those who leave their homes in the cause of God , after sutTeringoppres­
sion, We will assuredly give a goodly home in this world; but truly the reward
of the Hereafter will be greater. !fthey only realised (this)!
(They are) those who patiently persevere and put their trust on their Lord.

Sura: 16, Ayat: 41-42.

But verily your Lord, - To those who leave their homes after trials and
persecutions, - and who thereafter strive and fight for the Faith and pa-
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tiently persevere, - your Lord, after all this is Oft-Forgiving, Most Merciful.
Sura: 16, Ayat: IlO.

Those who leave their homes in the cause of God, and are then slain or die,
- on them will God bestow verily a goodly Provisiou; truly God is He Who
bestows the best Provision.

Verily He will admit them to a place with which they shall be well pleased:
For God is All-Knowing, Most Forbearing.

Sura: 22, Ayat: 58-59.

o My servants who believe! Truly, spacious is My earth: Therefore serve
you Me - (and Me alone).

Sura: 29, Ayat: 56.

How many are the creatures that carry not their own sustenance? It is God
Who feeds (both) them and you: (one should not stay back from migration on
account of worldly riches) For He hears and knows (all things).

Sura: 29, Ayat: 60.

Say: 'My servants who believe, fear your Lord. Those who do good works
in this life shall receive a good reward. Allah's earth is vast. Those that endure
with fortitude sball be requited without measure.'

Snra: 39, Ayat: 10.

(Some part is due) to the indigent Muhajirs, those who were expelled from
their homes and their property, while seeking Grace from God and (His)
Good Pleasure, and aiding God and His Apostle: Such are indeed the sincere
ones: - But those who before them, had homes (in Medina) and had adopted
the Faith, - show their affection to such as came to them for refuge, and
entertain no desire in their hearts for things given to the (latter), but give them
preference over themselves, even though poverty was their (own IoU. And
those saved from the covetousness of their own souls, - they are the ones that
achieve prosperity. And those who came after them say: 'Our Lord! Forgive
us, and our brethren who came before us into the Faith, and leave not, in our
hearts, rancour (or sense of injury) against those who have believed. Our
Lord! You are indeed Full of Kindness, Most Merciful.'

Sura: 59, Ayal: 8-10.

o you who believe! When there come to you believing women refugees,
examine (and lest) them: God knows best as 10 their Faith: if you ascertain
Ihat Ihey are Believers, then send them not back 10 the Unbelievers. They are
not lawful (wives) for the Unbelievers, nor are the (Unbelievers) lawful (hus­
bands) for them. Bul pay the Unbelievers what they have spent (on Iheir
dower). And there will he no blame on you if you marry Ihem on payment of
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their dower to tbem. But bold not to tbe guardianshlp of unbeUeving women:
ask for wbat you bave spent on tbeir dowers, and let tbe (Unbelievers) ask for
wbat tbey bave spent (on tbe dowers of women wbo come over to you). Sucb is
tbe command of God: He judges (witb justice) between you. And God is Full
of Knowledge and Wisdom.

And if any of your wives deserts you to tbe Unbelievers, and you have an
accession (by tbe coming over of a woman from tbe other side), tben pay to
tbose wbose wives bave deserted tbe equivalent of wbat tbey bad spent (on
tbeir dower). And fear God, in Wbom you believe.

Sura: 60, Ayat: 10·11.



In the name of Allah. The Compassionate. The Merciful

FRIENDLY ACCORD

Those who helieved, and adopted exile, and fought for the Faith, with their
property and their persons, in the cause of God, as well as those who gave
(them) asylum and aid, - these are (all) friends and protectors, one of
another. As to those who believed but came not into exile, you owe no duty of
protection to them until they come into exile; but if they seek your aid in
religion, it is your duty to help them, except against a people with whom you
have a treaty of mutual alliance. And (remember) God sees all tbat you do.

Sura: 8, Ayat: 72.
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In the name ofAllah. The Compassionate. The Merciful

THE STRUGGLE

Do not say that those who are slain in the cause of Allah are dead; they are
alive, although you are not aware of them.

Sura: 2, Ayat: 154.

Fight in the cause of God those who light you, but do not transgress limits;
for God loves not transgressors.

Sura: 2, Ayat: 190.

And slay them wherever you catch them, and turn them out from where
they have turned you out; for tnmult and oppression are worse than slaugh­
ter; but light them not at the Sacred Mosque, unless they (lirst) light you
there; but if they fight you, slay them. Such is the reward of those who deny
faith.

But if they cease, God is Oft·Forgiving, Most Merciful.
Sura: 2, Ayat: 191·192.

And light them on until there is no more tumult or oppression, and there
prevail justice and all worship God; bnt if they cease,let there be no hostility
except to those who practise oppression.

Sura: 2, Ayat: 193.

Fighting is obligatory for you, much as you dislike it. But you may hate a
thing although it is good for you, and love a thing although it is bad for you.
Allah knows, but you do not.

They ask you about the sacred month. Say: 'To light in this month is a
grave offence; but to debar others from the path of Allah, to deny Him, and to
expel His worshippers from the Holy Mosque, is far more grave in His sight.
Tumult and oppression are worse than slaughter. '

They will not cease to light against you until they force you to renounce
your faith-if they are able. But whoever of you recants and dies an un­
believer, his works shall come to nothing in this world and in the world to
come. Such men shall he the people of Hell, and there they shall abide forever.
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Those that have embraced the faith and those that have left their land and
fought for the cause of Allah, may hope for Allah's Mercy. Allah is Forgiving
and Merciful.

Sura: 2, Ayat: 216-218.

Fight for the cause of Allah and bear in mind that He hears all and knows
all.

Sura: 2, Ayat: 244.

So lose not heart, nor fall into despair: for you must gain mastery if you are
true in Faith.

If a wound has touched you, be sure a similar wound has touched the
others. Such days (ofvarying fortunes) We give to men and men by turns: that
God may know those that believe, and choose from among you such as (with
their lives) bear witness to the truth. And God loves not those that do wrong.

God's object also is to purge those that are true in faith and to deprive of
blessing those that resist Faith.

Did you think that you would enter Heaven without God testing those of
you who fought hard (in His Cause) and remained steadfast?

Sura: 3, Ayat: 139-142.

You used to wish for death before you met it, and now you have seen what
it is like with your own eyes. Muhammad is no more than an apostle: other
apostles have passed away before him. If he dies or be slain, will you recant?
He that recants will do no harm to Allah. But Allah will reward the thankful.

No one dies unless Allah permits. The term of every life is fixed. And he
that desires the reward of this world, We shall give him of it; and he that
desires the reward of the life to come, We shall give him of it. And We will
reward the thankful.

Sura: 3, Ayat: 143-145.

Many a prophet has fought side by side with many learned followers. They
never lost heart on account of what befell them in the path of Allah: they
neither weakened nor cringed abjectly. Allah loves the steadfast. Their only
words were: 'Lord, forgive us our sins and our excesses; make us firm of foot
and give us victory over the unbelievers.' Therefore, Allah gave them the
reward of this life, and the glorious recompense ofthe life to come; Allah loves
those who do good.

Sura: 3, Ayat: 146-148.

o you who have attained to faith! Be not like those who are bent on denying
the truth and say oftheir brethren (who die) atter having set out on a journey
to faraway places or gone forth to war, "Had they but remained with us, they
would not have died." or, "they would not have been slain" - for God will
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cause such thoughts to become a source ofbitter regret in their hearts, siuce it
is God who grants life and deals death. Aod God sees aU that you do.

Sura: 3, Ayat: 156.

And if iodeed you are slain or die in God's cause, theo surely forgiveoess
from God and His grace are better than aU that ooe could amass (in this
world): for, indeed, ifyou die or are slaio, It wlll surely be uoto God that you
shall be gathered to-gether.

Sura: 3, Ayat: 157-1S8.

And do you, now that a calamity has befallen you after you had iofticted
twice as much (on your foes), ask yourselves, "How has this come about?"
Say: "It has come from your own selves.

Verily, God has the power to wUl anything: and all that befell you 00 the
day when the two hosts met in hattie happened by God's leave, so that He
might mark out the (true) believers.

Sura: 3, Ayat: 165-166.

You must not think that those who were slain in the cause of AUah are
dead. They are alive, and well provided for by their Lord: pleased with His
gifts and rejoicing tbat those whom they left behind and who have not yet
joined them have nothing to fear or to regret: they rejoice in Allah's grace and
bounty. Allah will not deny the faithful their reward.

Sura: 3, Ayat: 169-171.

Of those who answered the call of God and the Aposlle, even after, being
wounded, those who do right and refrain from wrong have a great reward:
men said to them: "A great army is gathering against you": and frighteoed
them: but it (only) increased their Faith: they said: "For us God sumces, and
He is the best Disposer of affairs." And they returned with Grace and Bounty
from God: no harm ever touched them: for they followed the good pleasure of
God: and God is the Lord of bounties unbounded. It is only the Evil One that
suggests to you the fear of his votaries: be you not afraid of them, but fear Me,
if you have Faith.

Sura: 3, Ayat: 172-175.

Their Lord answers them, saying: 'I will deny no man or woman among
you the reward of their Iabours. You are the offspring of one another. '

Those that ned their homes or were expelled from them, and those that suf­
fered persecution and fought and died for My cause, shall be forgiven their
sins and admitted to gardens watered by running streams, as a reward from
Allah; it is Allah who holds the richest recompense.

Sura: 3, Ayat: 195.
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o believers, be patient and let your patience never be exhausted. Stand
firm in your faith and fear Allah, so that you may triumph.

Sura: 3, Ayat: 200.

o you who believe! Take your precautions, and either go forth in parties or
go forth all together. There are certainly among you men who would tarry
behind: If a misfortune befalls you, they say: "God did favour us in that we
were not present among them." But if good fortune comes to you from God,
they would be sure to say - as if there had never been ties of affection between
you and them - "Oh! I wish I had been with them; a fine thing should I then
have made of it!"

Let those fight in the cause of God who sell the life of this world for the
hereafter. To him who fights in the cause of God, - whether he is slain or gets
victory - soon shall We give him a reward of great (value).

And why should you not fight in the cause of God and of those who, being
weak, are iII·treated (and oppressed)? - Men, women, and children whose
cry is: "Our Lord! Rescue us from this town, and raise for us from You one
who will protect; and raise for us from You one who will help!"

Sura: 4, Ayat: 71-75.

The true believers fight for the cause of Allah, but the infidels fight for the
devil. Fight then against the friends of the devil. The devil's cunning is weak
indeed.

Sura: 4, Ayat: 76.

Have you not turned your vision to those who were told to hold back tbeir
hands (from fight) but establisb regular prayers and spend in regular Char­
Ity? Wben (at length) the order for fighting was issued to tbem, Bebold! a sec­
tlon of tbem feared men as - or even more than - they sbould have feared
God: Tbey said: "Our Lord! wby have You ordered us to figbt? Would You
not grant us respite to our (natural) term, near (enougb)? Say: 'Sbort is tbe
enjoyment of tbis world: tbe Hereafter is the best for tbose wbo do right:
Never will you be dealt witb unjustly in the very least!

"Wherever you are, death will fmd you out, even if you are in towers built
up strong and hlgb?".•.•

Sura: 4, Ayat: 77·78.

Therefore fight for tbe cause of Allah. You are accountable for none but
yourself. Rouse the faithful; perchance A1labwill defeat tbe unhelievers. He is
mightier and more capable of punisbment tban tbey.

Sura: 4, Ayat: 84.

Wby sbould you be divided into two parties about the Hypocrites? God bas
upset tbem for tbeir (evil) deeds. Would you guide those whom God has
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thrown out of the Way? For those whom God has thrown out of the Way,
never shall you fiod the Way.

They but wish that you should reject Faith, as they do, and thus be on the
same footing (as they): But take not friends from their ranks until they flee in
the way of God (From what is forbidden). But if they turn renegades, seize
them and slay them wherever you find them; and (in any case) take no friends
or helpers from their ranks; - Except those who join a group between whom
and you there is a treaty (of peace), or those who approach you with hearts re­
straining them from fighting you as well as flghting their own people. IfGod
had pleased, He could have given them power over you, and they would have
fought you: Therefore if they withdraw from you but light you not, and (in­
stead) send you (guarantees 00 peace, then God has opened 00 way for you (to
war against them).

Others you will find that wish to gain your conndence as well as that of
their people: Every time they are sent back to temptation, they succumb
thereto: if they withdraw not from you nor give you (guarantees) of peace be­
sides restraining their hands, seize them and slay them wherever you get
them: in their case We have provided you with a clear argument against them.

Sura: 4, Ayat: 88-91.

(Hence), 0 you who have attained to faith, when you go forth (to war) in
God's cause, investigate carefully, and do not - out of a desire for the fleeting
gains of this worldly life-say unto anyone who olTers you the greeting of
peace, ·'Youare nota believer": for withGod there are gainsabundant. You,
too, were once in the same condition-but God has been gracious unto you.
Use, therefore, your discernment: verily, God is always aware of what you
do.

Sura: 4, Ayat: 94.

The believers who stay at home-apart from those that suITerfrom a grave
impediment-are not equal to those who fight for the cause of Allah with their
fortunes and their persons. Allah has given those that fight with fortunes and
their persons a higher rank than those who stay at home. He has promised all
a good reward; but far richer is the recompense of those who fight for Him:
degrees of honour, forgiveness, and mercy. Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 4, Ayat: 95-96.

And slacken not in following up the enemy: if you are sulTering hardships,
they are sulTering simUar hardships; but you are hoping (to receive) from
God, while they have none. And God is full of knowledge and wisdom.

Sura: 4, Ayat: 104.

o believers, when you encounter the iundels gathered (for battle) do not
turn your backs to them in flight.lfanyoneon that day tnrns his hack to them
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in night, except it he for tactical reasons, or to join another hand, he shall
incur the wrath of Allah and Hell shall he his home: an evil fate.

Sura: 8, Ayat: 15-16.

And light them on until there is no more tumult or oppression, and there
prevail justice and faith in God altogether and everywhere, but if they desist,
verily God does see all that they do. If they refuse, be sure that God is your
Protector-the Best to protect and tbe Best to help.

Sura: 8, Ayat: 39-40.

o you who believe! When you meet a force, be Iirm, and call God in re­
membrance much (and often), that you may prosper.

Sura: 8, Ayat: 45.

Verily, the vilest creatures in the sight of God are those who are bent on
denying the truth and therefore do not believe.

As for those with whom you have made a covenant, and who thereupon
break their covenant on every occasion, not being conscious of God-if you
lind tbem at war (with you), make of them a fearsome example for those who
are theirfollowers, SOthat tbey might take it to heart; or, if you have reason to
fear treachery from people (with whom you have made a covenant, cast it
back at them in an equitable manner: for, verily, God does not love the
treacherous!

And let them not think - those who are bent on denying the truth - that they
shall escape (God): behold, they can never frustrate (His purpose).

Sura: 8, Ayat: 55-59.

Mnster against them all the men and cavalry at your disposal, so that you
may strike a terror into (the hearts of) the enemies of Allah and your enemy
and others besides them whom you do not know but Allah does. All that you
give for the cause of Allah shall be repaid you. You shall not be wronged.

Sura: 8, Ayat: 60.

If they incline to peace, make peace with them, and put your trust in Allah.
Surely He is the Hearing, the Knowing. Should they seek to deceive you, Allah
is All-Sufficient for you. He has made you strong with His help and rallied the
faithful round you.

Sura: 8, Ayat: 61-62.

Prophet, rouse the faithful to arms. If there are twenty patient and perse­
vering men among you, you shall vanquish two hundred; and if there are a
hundred, they shall rout a thousand unhelievers, for they are devoid of under­
standing.

Allah has now lightened your burden, for He knows that you are weak. If
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there are a hundred patient and persevering men among you, they shall van­
quish two hundred; and iflhere are a thousand, Ihey shall, by Allab's willde­
fealtwo thousand. Allah is wlth those Ihal are steadfast.

Sura: 8, Ayat: 65-66.

A declaration of immunity by Allah and His Apostle to the idolaters witb
whom you have made agreements:

For four months you shall go unmolested iu the land. But know that you
shall not escape the judgement of Allah, and that Allah will humble the un­
believers.

Sura: 9, Ayat: 1-2.

And an announcement from God and His Apostle, 10 the people (assem­
bled) on the day of Ihe Great Pilgrimage,-thaI God and His Apostle dissolve
(treaty) obligations wilh the Pagans. If, then, you repent, it were best for you;
but if you lurn away, know you that you cannot frustrate God. And proclaim
a grievous penalty to Ibose who reject Faith.

(But the treaties are) not dissolved with those Pagans with whom you have
entered into alliance and who have not subsequently failed you in aught, nor
aided anyone against you. So fulfil your engagements witb Ihem to Ihe end of
their terms: for God loves the righteous.

Sura: 9, Ayat: 3-4.

When the sacred months are over, slay the idolaters wherever you find
them. Arrest them, besiege them, and lie in ambush everywhere for them. If
they repent and take to prayer and pay Ibe alms-tax, let them go Iheir way.
Allah is Forgiving and Merciful.

Sura: 9, Ayat: 5.

If one amongst the Pagans ask you for asylum, grant it to him, so that he
may hear Ibe Word of God; and then escort him to wbere he can be secure.
That is because they are men without knowledge.

Sura: 9, Ayat: 6.

How can the idolaters have any treaty with Allah and His Apostle, save
those with whom you have made treaties at the Sacred Mosque? So long as
they keep faith with you, keep faith with them. Allah loves the righteous.

How (can you trust them)? If they prevail against you, they will respect
neither agreements nor ties of kindred. They nailer you with their tongues,
but their hearts refuse. Most of them are evildoers.

Sura: 9, Ayat: 7-8.

God's messages have they bartered away for a trifling gain, and have thus
turned away from His path: evil, behold, is all that they are wont to do, re-
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speeling no tie and no protective obligation with regard to a believer; and it is
they, they who transgress the bounds of what is right!

Sura: 9, Ayat: 9-10.

But (even so), if they repent, establish regular prayers, and practise regu­
lar charity,-they are your brethren in Faith: (ThUS) do We explain the Signs
in detail, for those who understand.

Sura: 9, Ayat: 11.

But if, after coming to terms with you, they break their oaths and revile
your faith, make war on the leaders of unbelief-for no oaths are binding with
them-so that they may desist.

Will you not fight against those who have broken their oaths and conspired
to banish the Apostle? They were the first to attack you. Do you fear them?
Surely Allah is more deserving of your fear, if you are true believers.

Sura: 9, Ayat: 12-13.

Fight them, and God will punish them by your hands, cover them with
shame, help you (to victory) over them, heal the breasts of Believers, and still
the indignation oftheir hearts. For God will turn (in mercy) to whom He will;
and God is All-Knowing, All-Wise.

Or think you that you shall be abandoned, as though God did not know
those among you who strive with might and main, and take none for friends
and protectors except God, His Apostle, and the (community of) believers?
But God is well-acquainted with (all) that you do.

Sura: 9, Ayat: 14-16.

Those that have embraced the faith and migrated from their homes and
fought for Allah's cause with their wealth and their persons are held in higher
regard by Allah. It is they who shall triumph. Their Lord has promised them
joy and mercy, and gardens of eternal bliss where they shall dwell for ever.
Allah's reward is great indeed.

Sura: 9, Ayat: 20-22.

Say: If it be that your fathers, your sons, your brothers, your mates, or
your kindred; the wealth that you have gained; the commerce in which you
fear a decline: or the dwellings in which you delight-are dearer to you than
God, or His Apostle, or the striving in His cause;-then wait until God brings
about His Decision: and God guides not the rebellious.

Sura: 9, Ayat: 24.

Fight those who helieve not in God nor the Last Day, nor hold that forbid­
den which has heen forbidden by God and His Apostle, nor acknowledge the
Religion of Truth (even if they are) ofthe People ofthe Book, until they pay
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the Jizya (Compensatory law) with willing submission, and feel themselves
subdued.

Sura: 9, Ayat: 29.

The number nfmonths in the sight of God is twelve (in a year)-sn nrdained
by Him tbe day He created the heavens and the earth; ofthem four are sacred:
that is the ever true law. So wrong nol yourselves Iherein, and tighllhe Pa­
gans alliogether as they tight you all together, But know that God is with
those whoare conscious orHim.

Sura: 9, Ayat: 36.

o you who believe! What is Ihe matter wilh you, thai, when you are asked
10go forth in Ihe Cause of God, you cling heavily 10the earth? Do you prefer
the life of this world 10the Hereafter? But little is Ihe comfort of this life, as
compared with the Hereafter.

Sura: 9, Ayat: 38.

Unless you go forth, He will punish you with a grievous penalty, and pul
others in yonr place; BUI Him you would nol harm in Ihe least. For God has
power over all things.

Sura: 9, Ayat: 39.

Whether unarmed or well-equipped, march on and tight for Ihe cause of
Allah, with your wealth and your persons. This will be best for you, if you but
knew il.

Sura: 9, Ayal: 41.

Those Ihal believe in Allah and the Last Day will not beg you 10 exempl
Ihem from fighting with their wealth and their persons. Allah best knows Ihe
righleous. Only Ihose seek exemption who disbelieve in Allah and Ihe Last
Day and whose hearls are in doubt, so that Ihey are lossed in Iheir doubts to
and fro.

Sura:9,Ayat:44-45.

Say: 'Nothing will befall us except whal Allah has ordained. He is our
Guardian. In Allah, let Ihe faithful put their trust.'

Sura: 9, Ayat: 51.

o Prophet! strive hard against the Unbelievers and Ihe Hypocrites, and be
tirm agaimllhem. Their abode is Hell, -an evil refuge indeed.

Sura: 9, Ayal: 73.

Those who were left behind (in Ihe Tabuk expedition) rejoiced in Iheir fn­
action hehind Ihe hack of the Apostle of God: Ihey haled 10strive and tighl,
wilh Iheir goods and Iheir persons, in Ihe cause of God: Ihey said, 'Go nol
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forth in the heat,' Say, 'The lire of Hell is holler by far.'lfonly tbey could un­
derstand!

Sura: 9, Ayat: 81.

When a Sura comes down, enjoining them to believe in God and to strive
and light along with His Apostle, those with wealth and innuence among tbem
ask you for exemption, and say: 'Leave us (behind): we would be with those
who sit (at home).'

They prefer to be with (the women), who remain behind (at home): their
hearts are sealed and so they understand not.

But the Apostle, and those who believe with him, strive and light with their
wealth and tbeir persons: for them are (all) good things: and it is they who will
prosper.

God has prepared for them Gardens under which rivers now, to dwell
therein: that is the supreme felicity.

Sura: 9, Ayat: 86-89.

It shall be no offence for the disabled, the sick, and those lacking the means
to spend, to stay behind, if they are true to Allah and His Apostle. The right­
eous shall not be blamed: Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 9, Ayat: 91.

Nor shall those (be blamed) who, when they came to you demanding con­
veyances (to the bailie-front) and you said: 'I can lind none to carry you.'
went away in tears grieving that they could not find the means to spend.

But the blame is to be laid on those that seek exemption although tbey are
men of wealth. They are content to remain with those who stay behind. Allah
has set a seal upon their hearts; so they are devoid of understanding.

Sura: 9, Ayat: 92-93.

Allah has purchased of the faithful their lives and worldly goods in return
for Paradise. They will light for His cause, slay, and be slain. Such is the true
pledge which He has made them in the Torah, the Gospel and the Quran. And
who is more true to his promise than Allah? Rejoice then in the bargain you
have made. That is tbe supreme triumph.

Sura: 9, Ayat: Ill.

It was not lilling for the people of Medina and the Bedouin Arabs of the
neighbourhood, to refuse to follow God's Apostle, nor to prefer their own
lives to his: because nothing could they suffer or do, but was reckoned to their
credit as a deed ofrighteousness,-whether they suffered thirst, or fatigue, or
hunger, in the Cause of God, or trod paths to raise the ire of the Unbelievers,
or received any injury whatever from an enemy: for God suffers DOt the re­
ward to be lost of those who do good:-nor could they spend anything (for the

-----------
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Cause)-small or great-nor cut across a valley, but the deed is inscribed to
their credit; that God may requite their deed with the best (possible reward).

Sura: 9, Ayat: 120-121.

o believers, make war on the infidels who dwell around you. Let them find
firmness in yon. Know that Allah is with the righteous.

Sura: 9, Ayat: 123.

But verily your Lord,-to those who leave their homes after trials and per­
secutions,-and who thereafter strive and fight for the Faith and patiently
persevere,-your Lord, after all this is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 16, Ayat: 110.

To those against whom war is made, permission is given (to fight) because
they are wronged; and verily, God is Most Powerful for their aid; (They are)
those who have been expelled from their homes in defiance of right, (for no
cause) except that they say, 'Our Lord is God', Did not God check one set of
people by meaos of another, there would surely have been pulled down monas­
teries,churches, synagogues, and mosques, in which the name of God is com­
memorated in abundant measure. God will certainly aid those who aid His
(cause); for verily God is Full of Strength, Exalted in Might (Able to enforce
His Will).

Sura: 22, Ayat: 39-40.

And strive in His cause as you ought to strive (with sincerity and under dis­
cipline). He haschosen you, and has imposed no difficulties on you in religion;
it is the cult of your father Abraham. It is He Who hasnamed you Muslims,
both before and in this (Revelation); that the Apostle may be a witness for
you, and you be witnesses for mankind! So establish regular Prayer, give reg­
ular Charity, and hold fast to God! He is your Protector - the best to protect
and the best to help!

Sura: 22, Ayat: 78.

Whoever looks forward (with hope and awe) to meeting God (on Resurrec­
tion Day, let him be ready for it): for, behold, the end set by God (for
everyone's life) is bound to come-and He alone is All-hearing, All-knowing!
Hence whoever strives hard in (God's cause) does so only for his own good:
for, verily, God does not stand in need of anything in all the worlds!

Sura: 29, Ayat: 5-6.

Say: 'Running away will nol profit you if you are running away from death
or slaughter; and even if (you do escape), no more than a brief (respite) will
you be allowed to enjoy!'

Say: 'Who is it that can shield you from God if it be His wish to give you
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Punishment or to give you Mercy?' Nor will they lind for themselves, besides
God, any protector or helper.

Sura: 33, Ayat: 16-17.

When the true believers saw the Confederates they said: 'This is what
Allab and His Apostle have promised us: surely Their promise has come true.'
And this only increased their faith and submission.

Sura: 33, Ayat: 22.

And those of the people of the Book who aided them - God did take them
down from their strongholds and cast terror into their hearts, (so that) some
you slew, and some you made prisoners.

And He made you heirs of their lands, their houses, and their goods, and of
a land which you had never yet set foot (before), and God has power over all
things.

Sura: 33, Ayat: 26-27.

Therefore, when you meet the Unbelievers (in light), smite at their necks;
at length, when you have thoroughly subdued them, bind a bond Iirmly (on
them): thereafter (is the time for) either generosity or ransom: until the war
lays down its burdens. Thus (are you commanded): but if it had been God's
Will, He could certainly have exacted retribution from them (Himself); but
(He lets you light) in order to test you, some with others. But those who are
slain in the way of God, He will never let their deeds be lost.

Soon will He guide them and improve their conditions, and admit them to
the Garden which He has announced for them.

Sura: 47, Ayat: 4-6.

o you who have attained to faith! If you help (the cause of) God, He will
help you, and will make Iirm your steps.

Sura: 47, Ayat: 7.

Now those who have attained to faith say, 'Would that a revelation (allow­
ing us to light) were bestowed from on high!'

But now that a revelation clear in and by itself, mentioning war, has been
bestowed from on high, you can see those in whose hearts is disease looking at
you, (0 Muhammad,) with the look of one who is about to faint for fear of
death! And yet, far better for them would be obedience (to God's call) and a
word that could win (His) approval: for, since the matter has been resolved
(by His revelation), it would be but for their own good to remain true to God.

Sura: 47, Ayat: 20-21.

And most certainly We shall try you all, so that We might mark out those of
you who strive hard (in Our cause) and are patient in adversity: for We shall
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Sura: 47, Ayat: 31.

And so, (when you fight in ajust cause,) do not lose heart and (never) heg
for peace: for, seeing that God is with you, you are hound to rise high (in the
end); and never will He let your (good) deeds go to waste.

Sura: 47, Ayat: 35.

Those who lagged hehind (will say), when you (are free to) march and take
hooty (in war): 'Permit us to follow you.' They wish to change God's decree:
Say: 'Not thus will you follow us: God has already declared (this) be­
forehand': then they will say, 'But you are jealous of us.' Nay, hut little do
they understand (such things).

Sura: 48, Ayat: IS.

11 shall be no offence for the hlind, the lame and the sick (to stay behind),
He that obeys Allah and His Apostle shall be admitted to gardens watered by
running streams; but he that turns away shall be sternly punished.

Sura: 48, Ayat: 17.

The true helievers are those who have faith in Allah and His Apostle and
never douht; and who fight for His cause with their wealtb and persons. Such
are the truthful ones.

Sura: 49, Ayat: IS.

And what cause have you why you should not spend in the cause of God? ­
For to God helongs the heritage of the heavens and the earth. Not equal
among you are those who spent (freely) and fought, hefore the Victory, (with
those who did so.later). Those are higher in rank than those who spent (freely)
and fought afterwards. But to all has God promised a goodly (reward). And
God is well acquainted with all that you do.

Sura: 57, Ayat: 10.

11 is He Who got out the Unbelievers among the People of the Book from
their homes at the first gathering (ofthe forces). Little did you think that they
would get out: and they thought that their fortresses would defend them from
God! But the (Wrath 00 God came to them from quarters from which they lit­
tle expected (it), and cast terror into their hearts, so that they destroyed their
dwellings by their own hands and the hands of the Believers. Take warning,
then, 0 you with eyes (to see)!

Sura: 59, Ayat: 2.

o you who believe! Take not My enemies and yours as friends (or protec­
tors), - offering them (your) love, even though they have rejected the Truth
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that has come to you, and have (on the contrary) driven out (the Prophet and
yourselves (from your homes), (simply) hecouse you believe in God your
Lord! If you have come out to strive in My Way and to seek My Good Plea­
sure, (take them not as friends), holding secret converse of love (and
friendship) with them: for I know full well all that you conceal and aUthat you
reveal. And any of you that does this has strayed from the Straight Path.

Sura: 60, Ayat: 1.

Believers, why do you say what you never do? It is most odious in Allah's
sight that you should say that which you do not do.

Allah loves those who fight for His cause in ranks as if they were a solid
cemented edifice.

Sura: 61, Ayat: 2-4.

o believers! Shall I point out to you a bargain that will save you from a woe­
ful scourge? Have faith in Allah and His Apostle and fight for His cause with
your wealth and your persons. That would be best for you, ifyou but knew it.

Sura: 61, Ayat: 10-11.

Prophet, make war on the unbelievers and the hypocrites and deal sternly
with them. Hell shall be their home, evil their fate.

Sura: 66, Ayat: 9.



In the name of Allah, The Compassionate. The Merciful

REWARD FOR THE STRUGGLE

11 was not fitting for the people of Medina and the Bedouin Arabs of the
neighbourhood, to refuse to follow Gods's Apostle, nor to prefer their own
lives to his: because nothing could they suffer or do, but was reckoned to their
credit as a deed of rlghteousness.e-whether they suffered thirst, or fatigue, or
hunger, in the Cause of God, or trod paths to raise the ire ofthe Unbelievers,
or received any injury whatever from an enemy: for God suffers not the rea
ward to be lost ofthose who do good; - nor could they spend anything (for the
cause) - small or great - nor cut across a valley, but the deed is inscribed to
their credit; that God may requite their deed with the best (possible reward).

Sura: 9, Ayat: 120-121.
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REFUSAL TO STRIVE FOR THE CAUSE OF ALLAH
AND ITS PUNISHMENT

Those who were left hehind (in the Tabuk expedition) rejoiced in their in­
action behind the back of the Apostle of God: they hated to strive and fight,
with their goods and their persons, in the Cause of God: they said, 'Go not
forth in the heat.' Say, 'The fire of Hell is hotter by far.' Ifonly they could un­
derstand!

Let them laugh a little: much will they weep: a recompense for the (evil)
that they do.

If, then, God bring you back to any of them, and they ask your permission
to come out (with you), say: 'Never shall you come out with me, nor fight an
enemy with me: for you preferred to sit inactive on the first occasion: then sit
you (now) with those who lag behind.'

Nor do you ever pray for any of them that dies, nor stand at his grave; for
they rejected God and His Apostle, and died in a state of perverse rebellion.

Sura: 9, Ayat: 81-84.
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EXEMPTION FROM JOINING THE EXPEDITION

It shall be no olTence for the disabled, tbe sick, and tbose lacking the means
to spend, to stay behind, if tbey are true to Allah and His Apostle. The right­
eous shall not be blamed: Allab is Forgiving, Merciful.

Nor shall those (be blamed) wbo, wben tbey came to you demanding con­
veyances (to the battle-front) and you said: 'I can lind none to carry you.'
went away in tears grieving tbat tbey could not lind the means to spend.

But tbe blame is to be laid on those that seek exemption although they are
men of wealth. They are content to remain with those who stay behind. Allah
has set a seal upon their hearts; so they are devoid of understanding.

Sura: 9, Ayat: 91-93.
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POSSIBILITIES OF ACCIDENTAL DEATH
DURING TRAVEL

o you who have attained to faith! Be not like those who are bent on denying
the truth and say oftheir brethren (who die) after having set out on a journey
to faraway places or gone forth to war, 'Had they but remained with us, they
would not have died.' or, 'they would not have been slain' - for God will
cause such thoughts to becomea source of bitter regret in their hearts, since it
is God who grants life and deals death. And God sees all that you do.

Sura: 3, Ayat: 156.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

DEALING WITH TREACHEROUS PEOPLE

Verily, the vilest creatures in the sight of God are those who are hent on
denying the truth and therefore do not believe.

As for those with whom you have made a covenant, and who thereupon
break their covenant on every occasion, not befng conscious of God - if you
lind them at war (with you), make of them a fearsome example for those who
are their followers, so that they might take it to heart; or if you have reason to
fear treachery from people (with whom you have made a covenant, cast it
back at them in an equitable manner; for, verily, God does not love the
treacherous!).

Sura: 8, Ayat: 55-58.
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INJUNCTIONS REGARDING WAR

Those who believe, fight in the cause of God, and those who reject Faith
fight in the cause of Evil: so fight you against the friends of Satan: feeble
indeed is the cunning orSatan.

Sura: 4, Ayat: 76.

When you (0 Apostle) are with them, and stand to lead them in prayer, let
one party of them stand up (in prayer) with you, taking their arms with them:
when they finish their prostrations, let them take their position in the rear.
And let the other party come up which has not yet prayed - and let them pray
with you, taking all precautions, and bearing arms: the Unbelievers wish, if
you were negligent or your arms and your baggage, to assault you in a single
rush. But there is no blame on you ifyou put away your arms because of the
inconvenience of rain or because you are ill; but take (every) precaution for
yourselves. For tbe Unbelievers, God has prepared a humiliating punisbment.

When you pass (congregation) prayers, celebrate God's praises, standing,
sitting down, or lying down on your sides; but when you are free from danger,
set up regular Prayers: for such prayers are enjoined on believers at stated
times.

Sura: 4, Ayat: 102·103.

Verily, the vilest creatares in tbe sight of God are those who are bent on
denying the truth and therefore do not believe.

As for those with whom you have made a covenant, and who thereupon
break their covenant on every occasion, not being conscious of God - if you
find them at war (with you), make of them a fearsome example for those who
are their followers, so that they might take it to heart; or ifyou have reason to
fear treachery from people (with whom you have made a covenant, cast it
back at them in an equitable manner; for, verily, God does not love the
treacherous!).

Sura: 8, Ayat: 55-58.
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Muster against them all the men and cavalry at your disposal, so that you
may strike terror into (the hearts of) the enemies of Allah and your enemy,
and others hesides them whom you do not know hut Allah does. All that you
give for the cause of Allah shall he repaid to you. You shall not he wronged.

Sura: 8, Ayat: 60.

Ifthey incline to peace, make peace with them, and put your trust in Allah.
Surely He is the Hearing, the Knowing. Should they seek to deceive you, Allah
is All-sufficient for you. He has made you strong with His help and rallied the
faithful round you, making their hearts one. If you had given away all the
riches of the earth, you could not have so united them: but Allah has united
them. He is Mighty, Wise.

o Prophet, Allah is your strength and the faithful who follow you.
Sura: 8, Ayat: 61-64.

Prophet, rouse the faithful to arms. If there are twenty steadfast men
among you, you shall vanquish two hundred; and ifthere are a hundred, they
shall rout a thousand unbelievers, for they are devoid of understanding.

Sura: 8, Ayat: 65.

Allah has now lightened your burden, for He knows thai you are weak. If
there are a hundred steadfast men among you, they shall vanquish two
hundred; and if there are a thousand they shall, by Allah's will, defeat two
thousand. Allah is with those that are steadfast.

Sura: 8, Ayat: 66.

It is not litting for an Apostle thai he should have prisoners of war until he
has thoroughly suhdued the land. You look for the temporal goods of this
world; but God looks to the Hereafter: and God is exalted in might, Wise.

Had it not been for a previous ordainment from God, a severe penalty
would have reached you for the (ransom) that you took.

But (now) enjoy what you took in war,lawful and good: hut fear God: for
God is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 8, Ayat: 67-69.

o Prophet, say to those you have taken captive: 'If Allah linds goodness in
your hearts, He will give you that which is better than what has been taken
from you, and He will forgive you. Allah is Forgiving, Merciful. '

But if they seek to betray you, know that they had already belrayed Allah.
Therefore, he has made you triumph over them. Allah is Wise and AII·Know­
ing.

Sura: 8, Ayat: 70-71.

Those who believed, and adopted exile, and fought for Ihe Faith, with their
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property and their persons, in the cause of God, as well as those who gave
(them) asylum and aid, - these are (all) friends and protectors, one of
another. As to those who believed bnt came not into exile, you owe no dnty of
protection to them until tbey come into exile; but if tbey seek your aid in
religion, it is your duty to belp them, except against a people with whom you
have a treaty of mutual alliance. And (remember) God sees all that you do.

The Unbelievers are protectors, one of another: unless you do this, (protect
each other), there would be tumult and oppression on earth, and great mis­
chief.

Sura: 8, Ayat: 72-73.

A declaration of immunity by Allah and His Apostle to the idolaters with
whom you have made agreements:

For four months you shall go nnmolested in the land. But know that you
shall not escape the judgement of Allah, and that Allah will humble the un­
believers.

Sura: 9, Ayat: 1-2.



In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

PREPARATIONS FOR DEFENCE

Muster against them all the men and cavalry at your disposal, so that you
may strike terror into (the hearts 00 the enemies of Allah and your enemy,
and others besides them whom you do not know but Allah does. All that you
give for the cause of Allah shall be repaid to you. You shall not be wronged.

Sura: 8, Ayat: 60•

...And We sent down Iron, in which is (material for) mighty war, as well as
many henefits for mankind, that God may test who it is that will help, unseen,
Him and His Apostles: For God is Full of Strength, Exalted in Might (and ahle
to enforce His Will).

Sura: 57, Ayat: 25.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

SACREDNESS OF FOUR MONTHS

Fight during the sacred months if you are attacked: for a violation of sanc­
tity is (subject to the law 00 just retribution. Thus, if anyone commits aggres­
sion against you, attack him just as he has attacked you - but remain con­
scious of God, and know that God is with those who are conscious of Him.

Sura: 2, Ayat: 194,

o you who believe! Violate not the sanctity of the Symbols of God, nor of
the Sacred Month, nor of the animals brought for sacritice, nor the garlands
that mark out such animals, nor the people resorting to the Sacred House,
seeking of the bounty of their Lord, But when you are clear of pilgrimage
garb, you may hunt and let not the hatred of some people in (once) shutting
you out of the Sacred Mosque lead you to transgression (and hostility on your
part). Help you one another in righteousness and piety, but help you not one
another in sin and rancour: fear God: for God is strict in Punishment.

Sura: 5, Ayat: 2.

The number of months in the sight of God is twelve (in a year) - so or­
dained by Him the day He created the heavens and the earth; ofthem four are
sacred: that is the straight usage. So wrong not yourselves therein, and tight
the Pagans all together as they tight you all together. But know that God is
with those who restrain themselves.

Sura: 9, Ayat: 36.

The postponement of sacred months is a grossly impious practice, in which
the unbelievers are misguided. They allow it one year and forbid it the next, so
that they may make up for the months which Allah has sanctitied, thus mak­
ing lawful what Allah has forbidden. Their foul acts seem fair to them: Allah
does not guide the unbelievers.

Sura: 9, Ayat: 37•

... ,Whoever honours the sacred rites of God, for him ilis good in the sight
of his Lord. Lawful to you (for food in Pilgrimage) are cattle, except those



Sura: 22, Ayat: 30·31.

mentioned to you (as exceptions): but sbun the abomination of idols, and shun
every word that is false,-

Being true in faitb to God, and never assigning partners to Him: if anyone
assigns partners to God, he is as if he had fallen from heaven and been
snatched up by birds, or the wind bad swooped (like a bird on its prey) and
tbrown him into a far-distant place.

SACREDNESS OF FOUR MONTHS 7J5



In the name ofAllah. The Compassionate, The Merciful

GAINS OF WAR

They ask you ahout the spoils. Say: 'The spoils belong to Allah and the
Apostle. Therefore, have fear of Allah and end your disputes. Ohey Allah and
His Apostle, if you are true believers.

Sura: 8, Ayat: 1.

And know that to Allah, the Apostle, the Apostle's kinsfolk, the orphans,
the needy, and the wayfarers, shall helong one nfth of whatever you take as
spoils: if you truly helieve in Allah and what We revealed to Our servant on
the day of victory, the day when the two armies met. Allah has Power over all
things.

Sura: 8, Ayat: 41.

It is not titling for an Apostle that he should have prisoners of war until He
has thoroughly suhdued the land. You look for the temporal goods of this
world; hut God looks to the Hereafter: and God is Exalted in Might, Wise.

Had it not heen for a previous ordainment from God, a severe penalty
would have reached you for the (ransom) that you took.

But (now) enjoy what you took in war,lawful and good: but fear God: for
God is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 8, Ayat: 67-69.

And those of the people of the Book who aided them - GodJlid take them
down from their strongholds and cast terror into their hearts. (so that) Some
you slew, and someyou madeprisoners.

And He made you heirs ortheir lauds, their houses, and their goods, and of
a land which you had never yet set foot (hefore). And God has Power over all
things.

Sura: 33, Ayat: 26-27.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

CONQUERED PROPERTY AND TERRITORY,
AND ITS USAGE

And those of the people of the Book who aided them - God did take them
down from their strongholds and cast terror into their hearts. (so that) Some
you slew, and some you made prisoners.

And He made you heirs of their lands, their houses, and their goods, andof
a land which you had never yet set foot (hefore). And God has Power over all
things.

Sura: 33, Ayat: 26-27.

Whether you cut down (0 you Muslims!) the palm-trees, or you left them
standing on their roots, it was by leave of God, and in order that He might
cover with shame the rebellious transgressors.

What God has bestowed on His Apostle (and taken away) from them - for
this you made no expedition with either cavalry or camelry: but God gives
power to His Apostles over any He pleases: and God has Power over aU things.

Sura: 59, Ayat: 5-6.

What God has bestowed on His Apostle (and taken away) from the people
of the townships, - belongs to God, - to His Apostle and to kindred and
orpans, the needy and the wayfarer; in order that it may not (merely) make a
circuit between the wealthy among you. So take what the Apostle assigns to
you, and deny yourselves that which he withholds from you. And fear God;
for God is strict in Punishment.

Sura: 59, Ayat: 7.

(Some part is due) to the indigent Muhajirs, those who were expelled from
their homes and their property, while seeking Grace from God and (His)
Good Pleasure, and aiding God and His Apostle: such are indeed the sincere
ones:-

But those who before them, had homes (in Medina) and had adopted the
Faith, show their affection to such as came to them for refuge, and entertain

737



Sura: 59, Ayat: 8-10.

no desire in lbelr hearts for things given to lbe (latter), but give lbem prefer­
ence over themselves, even though poverty was their (own lot). And those
saved from the covetousness of their own souls, - they are the ones that
achieve prosperity.

And those whocame after them say: 'Our Lord! Forgive us, and our breth­
ren who came before us into the Faith, and leave not, in our hearts, rancour
(or sense of injury) against lbose who have believed. Our Lord! You are
indeed Full of Kindness, Most Merciful.'
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

"JIZYAH"-TAX FOR PROTECTION OF NON-MUSLIMS

Fight those who believe not in God nor the Last Day, nor hold that forbid­
den which has been forbidden by God and His Apostle, nor acknowledge the
Religion of Truth, (even if they are) of the People of the Book, until they pay
the Jizyah (Compensatory Tax) with willing submission, and feel themselves
subdued.

Sura: 9, Ayat: 29.
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In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

PRAYERS ON ACHIEVING VICTORY

When comes the Help of God, and Victory. and you do see the People enter
God's Religion in crowds, celebrate the Praises of your Lord, and pray for
His Forgiveness: For He is ever an Accepterof' repentance.

Sura: 110, Ayat: 1-3,
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

SYSTEM OF GOVERNMENT

Their prophet said to them: 'Allah has raised Saul to be your king.' But
they replied: 'Should he be given the king-ship, when we are more deserving
of it than he? Besides, he is not rich at aD.'

He said: 'Allah has chosen him to rule over you and made him grow In wis­
dom and stature. Allah gives His sovereignty to whom He will. He is Munifi­
cent and Ali-Knowing.'

Sura: 2, Ayat: 247.

The only true faith In ADah's sight is Islam. Those to whom the Book was
given disagreed among themselves only after knowledge had been given them
out of envy among themselves. He that denies Allah's revelations shonld know
that He is swift In reckoning.

Sura: 3, Ayat: 19.

Have you not turned your vision to those who have been given a portion of
the Book? They are Invited to the Book of God, tu settle their dispute, but a
party of them turn back and decline (the arbitration).

This because they say: 'The Fire shall not touch us but for a few numbered
days': For their faise beliefs deceive tbem as to their own religion.

Sura: 3, Ayat: 23-24.

He that chooses a religion other than Islam, it will not be accepted from
him, and in the world to come he will be one of tbe lost.

Sura: 3, Ayat: 85.

Who is it that listens to the (sonl) distressed when it calls on Him, and who
relieves its snlferlng, and makes you (mankind) Inheritors oftbe earth? Conld
there be any divine power besides God? Little it is that you heed!

Sura: 27, Ayat: 62.

We sent aforetime Our Apostles with Clear Signs and sent down with them
the Book and the Balance (of Rigbt and Wrong), that men may stand fortb In
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justice; and We sent down Iron, in which is (material for) mighty war, as well
as many benefits for mankind, that God may test wbo it is tbat will belp, un­
seen Him and His Apostles: For God is Full ofStrengtb, Exalted in Migbt (and
able to enforce His Will).

Sura: 57, Ayat: 25.



In the name of Allah. The Compassionate. The Merciful

SOVEREIGNTY IS VESTED IN GOD

Do you not know that it is to Allah that the control over the heavens and the
earth belongs, and that there is none besides Him to protect or help you?

Sura: 2, Ayat: 107.
Say: (O'Prophet) 'Ifyou love Allah, follow me. Allah will loveyou and for­

give your sins. Allah is Forgiving and Merciful.'
Sura: 3, Ayat: 31.

It is no concern of yours whether He will forgive or punish them. They are
wrongdoers. His is all that the heavens and the earth contain. He pardons
whom He will and punishes whom He pleases. Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 3, Ayat: 128-129.

To Allah belongs the kingdom of heavens and the earth. He has power over
all things.

Sura: 3, Ayat: 189.

In blasphemy indeed are those that say that God is Christ the son of Mary.
Say: "Who then has the least power against God, if His Will were to destroy
Christ the son of Mary, his mother, and all-everyone that is on the earth?
For to God belongs the dominion or the heavens and the earth, and all that is
between. He creates what He pleases. For God has power over all things."

Sura: 5, Ayat: 17.

Do you not know that to Allah belongs the control or the heavens and the
earth? He punishes whom He will and forgives whom He pleases. Allah has
power over all things.

Sura: 5, Ayat: 40.

Say: 'For me, I (work) on a clear Sign from my Lord, but you reject Him.
What you would see hastened, is not in my power. The Command rests with
none but God: He declares the Truth, and He is the best of judges.'

Sura: 6, Ayat: 57.
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"He reigns supreme over His servants. He sends forth guardians who
watch over you and carry away your souls without fail when death overtakes
you. Then are aU men restored to Allah, their true Lord. His is the jndge­
ment, and most swift is His reckoning.

Sura: 6, Ayat: 61-62.

....Allah has knowledge of all things.
His is the sovereignty in the heavens and the earth; He ordains life and

death. Yon have none besides Allah to protect or help you.
Sura: 9, Ayat: 115-116.

"All tbat yon worship instead of God is nothing bnt (empty) names which
you have invented - you and your fathers - (and) for which God has bes­
towed no warrant from on high. Judgement (as to what is right and what is
wrong) rests with God alone - (and) He has ordained that you sbould worship
nought bntHim: this is the (one) ever-true faith; but most people know it not.

Sura: 12, Ayat: 40.

Forther he (Jacob) said: My sons, do not enter from one gate. Enter from
different doors. I cannot be of any help to you against Allah; judgement is His
alone. In Him, I have put my trust. In Him alone let the trustful put their
trust.'

Sura: 12, Ayat: 67.

Say: 'Praise be to Allah who has never begotten a son; who has no partner
in His sovereignty; who needs none to defend Him from humiliation.' Pro­
claim his limitless greatness.

Sura: 17, Ayat: Ill.

High above all is God, the King, the Truth! Be not in haste with the Quran
before its revelation to you is completed, bnt say, '0 my Lord! advance me in
knowledge.'

Sura: 20, Ayat: 114.

Say: "To whom belong the earth and all beings therein? (Say) if you
know!"

They willsay, "To God!"Say: 'Yet willyou not receiveadmonition?"
Say: "Who is the Lord ofthe seven heavens, and the Lord of the Throne (of

Glory) Supreme?"
They will say, "(They belong) to God." Say: "Will you not then be filled

withawe?"
Say: "Who is it in whose hands is the governance of all things, - who pro­

tects(aU),but against Him there is no protection? (Say) if you know."
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They will say, "(It belongs) to God." Say: "Then how are you deluded?"
Sura: 23, Ayat: 84-89.

To Allah belongs the sovereignty in the heavens and the earth. To Him
shall all things return.

Sura: 24, Ayat: 42.

The Lord of the heavens and the earth, Who has begotten no children and
has no partner in His sovereignty; Who has created all things and ordained
them in due proportion.

Sura: 25, Ayat: 2.

And He is God: there is no god but He. To Him be praise, at the lirst and at
the last: For Him is the Command, and to Him shall you (all) be brought back.

Sura: 28, Ayat: 70.

And call not, besides God, on another god. there is no god but He. Every­
thing (that exists) will perish except His Countenance (God Himself). To Him
belongs the Command, and to Him will you (all) be brought back.

Sura: 28, Ayat: 88.

Glory be to Him who has control of all things, and to Him you will all be
brought hack.

Sura: 36, Ayat: 83.

Say: 'Lord, Creater of the heavens and the earth, who has knowledge of
the visible and the invisible, You alone can judge the disputes of Your ser­
vants. '

Sura: 39, Ayat: 46.

And on whatever you may differ, (0 believers.) the verdict thereon rests
with God.

(Say, therefore:) 'Such is God, my Sustainer: in Him have I placed my
trust, and unto Him do I always turn!"

Sura: 42, Ayat: 10.

To Allah belongs the sovereignty in the heavens and the earth. He creates
what He will. He gives daughters to whom He will and sons to whom He
pleases. To some He gives both sons and daughters, and to others He gives
none at all. Mighty is Allah and All-Knowing.

Sura: 42, Ayat: 49-50.

It is Hewho is God in heaven and God on earth; He is the Wise One, the All­
Knowing. Blessed be He to whom belongs the sovereignty in the heavens and
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the earth and all that lies between tbem! Witb Him is the knowledge of tbe
Hour of Doom. To Him you sball all return.

Sura: 43, Ayat: 84-85.

Say: 'It is Allah Who gives you life and later causes you to die. It is He Wbo
will gatber you all on the Day of Resurrection. Of this tbere is no doubt; yet
most men do not understand it.'

Allah's is the sovereignty in the beavens and the earth. On the day when the
Hour of Doom arrives, those who have denied His revelations will assuredly
be lost.

Sura: 45, Ayat: 26-27.

Allah's is the sovereignty in the heavens and the earth. He pardons whom
He will and punishes whom He pleases. Allah is Forgiving and Merciful.

Sura: 48, Ayat: 14.

His is the sovereignty in the heavens and earth. He ordains life and death
and has power over all things.

Sura: 57, Ayat: 2.

All that is in heaven and earth glorifies Allah. His is the sovereignty, and
His the praise. He has power over all things.

Sura: 64, Ayat: I.

Blessed be He in Whose hands is all sovereignty: He has power over all
things.

He created life and death that He might put you to the test and find out
which of you acquitted himself best. He is The Mighty, The Forgiving One.

Sura: 67, Ayat: 1·2.

They ill-treated them for no other reason than that they helieved in God,
Exalted in Power, Worthy of all Praise! Him to Whom belongs the dominion
of the heavens and the earth! And God is Witness to all things.

Sura: 85, Ayat: 4-9.



In the name of Allah. The Compassionate. The Merciful

MAN-VICEGERENT OF GOD ON EARTH

Behold, your Lord said to the angels: U( will create a vicegerent on earth."
They said: 'Will you place therein one who will make mischief therein and
shed blood? - While we do celebrate Your praises and glorify Your holy
(name)?' He said: "I know what you know not.'

Sura: 2, Ayat: 30.

Say: "0 God! Lord of Power (and Rule), You give Power (to rule etc.) to
whom You please, and You strip off Power from whom You please: You
endow with honour whom You please, and You bring low whom You please:
In your band is all Good. Verily, over ail things You have power.

Sura: 3, Ayat: 26.

It is He Who bas made you (His) agents (to rule etc.), ioberitors of the
earth: He has raised you in ranks, some above others: that He may try you in
the gills He bas given you: For your Lord is quick io punishment: yet He is in­
deed Oil-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 6, Ayat: 165.

Before this We wrote in the Psalms, after the Message (given to Moses):
UMy servants, the righteous, shall inherit (to rule etc.) the earth."

Verily in this (Quran) is a Message for people who would (truly) worship
God.

Sura: 21, Ayat: 105·106.

He it is that has made you inheritors (to rule etc.) in the earth: If, then, any
do reject (God), their rejection (works) against themselves: their rejection but
adds to the odium for the Unbelievers in the sight of their Lord: Their rejec­
tion but adds to (their own) undoing.

Sura: 35, Ayat: 39.

(We said): "Dawud, We bave made you a vicegerent in the land. Rule witb
justice among men and do not yield to lust, lest it should turn you away from



Sura: 38: Ayat: 26.

AUah's path. Those that stray from Allah's path shaD be sternly punished,
because they forget the Day of Reckoning.
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In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

DIVINE PROMISE OF CONFERRING THE FAITHFUL
WITH THE RULE OF THE EARTH

God has promised, to those among you who believe and work righteous
deeds, that He wiD, of a surety, grant them in Ihe land, inheritance (of
power), as He granted It to those hefore them; that He wiD establish In author­
Ity their religion - the one which He has chosen for them; and that He wID
change (their state), after the fear In which they (Uved), to one ofsecDrity and
peace: 'They wiD worship Me (alone and not associate aught with Me.' Ifany
do reject Faith after Ihis, they are rebellious and wicked.

Sura: 24, Ayat: 55.

751



-

In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

QUALITIES OF A RULER, AND OBEYING HIS RULE

Their prophet said to them: 'Allah has raised Saul to be your king.' But
they replied: 'Should he be given the kingship, when we are more deserving of
it than he? Besides, he is not rich at all.' .

He said: 'Allah has chosen him to rule over you and made him grow in wis­
dom and in stature. Allah gives His sovereignty to whom He will. He is Muni­
ficent and AIl-Knowing.'

Sura: 2, Ayat: 247.

Say: '0 God! Lord of Power (and Rule), You give Power (to rule etc.) to
whom you please, and You strip 01T Power from whom You please: You
endow with honour whom You please, and You bring low whom You please:
In Your hand is all Good. Verily, over all things You have power.

Sura: 3, Ayat: 26.

Are they seeking a religion other than Allah's, when every soul in heaven
and earth has submiUed to Him willingly or by compulsion? To Him they
shall all return.

Say: "Webelievein God, and in whathas been revealed to usand what was
revealed to Abraham, Isma'i!: Isaac, Jacob, and the Tribes, and in (the
Books) given to Moses, Jesus, and the Prophets, from their Lord: We make
no distinction between one and another among them, and unto Him do we
surrender ourselves."

He that chooses a religion other than Islam, it will not be accepted from
Him, and in the world to come he will be one of the lost.

Sura: 3, Ayat: 83-85.

It was thanks to Allah's mercy that you dealt so leniently with them. Had
you been cruel and hard-hearted they would have surely deserted you. There­
fore, pardon them and implore Allah to forgive them. Take counsel with them
in the conduct of alTairs: and when you are resolved, put your trust in Allah.
Allah loves those that trust (in Him).

Sura: 3, Ayat: 159.
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o believers, obey Allab and the Apostle and those in authority among you.
Should you disagree about anything refer it to Allah and the Apostle, if you
truly believe in Allah and the Last Day. This will in the end be better and more
just.

Sura: 4, Ayat: 59.

And keep your soul content (by keeping company) with those who call on
their Lord morning and evening, seeking His Face; and let not thine eyes pass
beyond them, seeking the pomp and glitter of this Life; nor obey any whose
heart We have permitted to neglect the remembrance of Us, one who follows
his own desires, whose case has gone beyond all bounds.

Sura: 18, Ayat: 28.

..•.Had Allah not repelled some men by the might of others, the monas­
teries and churches, the synagogues and mosques in which Allah's name is
frequently remembered, would have been utterly destroyed. But whoever
helps Allah shall be helped by Him. Allah is truly Powerful and Mighty He
(wUl assuredly help) those who, if made masters in the lands, will attend to
their prayers and pay the alms-tax, enjoin justice and forbid evil. Allah con­
trols the destiny of all things.

Sura: 22, Ayat: 40-41.

God has promised, to those among you who believe and work righteous
deeds, that He willofa surety, grant them in the land, inheritance (of power),
as He granted it to those before them; that He will establish in authority their
religion - the one which He has chosen for them; and that He will change
(their state), after the fear in which they (lived), to one of security and peace:
'They will worship Me (alone) and not associate aught with Me.' If any do
reject Faith after this, they are rebellious and wicked.

Sura: 24, Ayat: 55.

The believers are only those who have faith in Allah and His Apostle, and
who, when gathered with him upon a grave occasion, do not depart till they
have begged bis leave. The men who ask your leave are those who truly believe
in Allah and His Apostle. When they ask your leave to go away on some busi­
ness oftheir own grant it to whomever you please and implore Allah to forgive
them; Allah is Forgiving, Merciful.

Sura: 24, Ayat: 62.

She said: "Nobles, let me hear your counsel, for I make no decision except
in your presence.'

They replied: 'We are possessors of strength and mighty prowess. It is for
you to command, and we shall wait upon your pleasure.'

She said: 'When kings enter a city, they ruin it and humiliate its nobles.
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These (men) will do the same.
Sura: 27, Ayat: 32-34.

Sura: 38, Ayat: 26.

(We said): 'Dawud, We have made you a vicegerent in the land. Rnle with
justice among men and do not yield to lust, lest it should turn yon away from
AUah's path. Those that stray from Allah's path shall he sternly punished,
hecause they forget the Day of Reckoning.
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In the name of Allah. The Compassionate, The Merciful

CONSULTATION

It was thanks to Allah's mercy that you dealt so leniently with them. Had
you been cruel and hard-hearted, they would have surely deserted you.
Therefore, pardon them and implore Allah to forgive them. Take counsel
with them in the conduct of affairs; and when you are resolved, put your trust
in Allah. Allah loves those that trust (in Him).

Sura: 3, Ayat: 159.

o believers, obey Allah and the Apostle and those in authority among you.
Should you disagree about anything refer it to Allah and the Apostle, if you
truly believe in Allah and the Last Day. This will in the end be better and more
just.

Sura: 4. Ayat: 59.

Have you seen those who claim that they believe in what has been revealed
to you and to other prophets before you? They (their real wish is to) seek the
judgement from the powers of evil, although they have been bidden to deny
him. The devil would lead them far astray.

Sura: 4, Ayat: 60.

And to you We have revealed the Book with the truth conlirming what was
revealed before it in the other Books. and standing as a guardian over it.
Therefore give judgement among them in accordance with Allah's revelations
and do not yield to their vain desires (swerving) from the truth that has been
made known to you.

We have ordained a law and a path for each of you. Had Allah pleased, he
could have made you single community: but that He might prove you by that
which He has bestowed upon you. Vie with one another in good works, for to
Allah you shall all return and He will show you the truth of the matters in
which you dispute.

And pronouncejudgement among them in accordance with Allah's revels­
tions and do not be led by their vain desires, but beware of them lest they
beguile you from any of that (teaching) which God has sent down to you. And
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if they turn away, be assured that for some oftheir crimes it is God's purpose
to punish them. And truly most men are rebellious.

Do they, perchance, desire (to beruled by) the law ofpagan ignorance? But
for people who have inner certainty, who could be better law-giver than God?

Sura: 5, Ayat: 48-50.

They desire to extinguish the light of Allah with their mouths: but Allah
seeks only to perfect His light, though the infidels abhor it.

II is He who has sent forth His Apostle with guidance and the true faith to
make it prevail over all religions, however, much the polytheists may dislike
it.

Sura: 9, Ayat: 32·33.

Had Allah not repelled some men by the might of others, the monasteries
and churches, the synagogues and mosques in which Allah's name is fre­
quently remembered, would have been utterly destroyed. But whoever helps
Allah shall be helped by Him. Allah is truly Powerful and Mighty. (He willas­
suredly help) those who, if made masters in the lands, will allend to their
prayers and pay the alms-tax, enjoin justice and forbid evil. Allah controls
the destiny of all things.

Sura: 22, Ayat: 40·41.

That which you have been given is but the neeting comfort of this life. Bet­
ter and more enduring is that which Allah has for those who helieve and put
their trust in Him; who avoid gross sins and indecencies and, when angered,
are willing to forgive; who obey their Lord, attend to their prayers, and con­
duct their affairs by mutual consent; who bestow in alms a part ofthat which
We have given them.

Sura: 42, Ayat: 36-38.



In the name ofAllah, The Compassionate, The Merciful

OPINION OF THE MAJORITY

Now if you pay heed unto the majority ofthose (common run) on earth, they
wiD but lead you astray from the path of God: they follow but (other people's)
conjectures, and they themselves do nothing but guess.

Sura: 6, Ayat: 116.

And thus We have revealed it, a (code 00 judgements in the Arabic tongue.
Ifyou succumb to their vain desires after the knowledge you have been given,
none shall save or protect you from Allah.

Sura: 13, Ayat: 37.

757



In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

FOLLOWING THE DIVINE LAWS

When it is said to them: "Follow what God has revealed:" they say: UNay!
we shall follow the ways of our fathers." What! even though their fathers were
void of wisdom and guidance.

Sura: 2, Ayat: 170.

Have you seen those who claim that they believe in what has been revealed
to you and to other prophets hefore you? They (their real wish is to) seek the
judgement from the powers of evil, although they have been hidden to deny
him. The devil would lead them far astray.

Sura: 4, Ayat: 60.

....Have no fear of people; fear Me, and do not take a small price for my
revelations. Unbelievers are those who do not judge in accordance with God's
revelations.

Sura: 5, Ayat: 44•

....The evildoers are those that do not judge in accordance with God's
revelations.

Sura: 5, Ayat: 45.

....Evildoers are those that do not base their judgements on God's revela­
tions.

Sura: 5, Ayat: 47.

And to you We have revealed the Book with the truth confirming that was
revealed before it in the other Books, and standing as a guardian over it.
Therefore give judgement among them in accordance with Allah's revelations
and do not yield to their vain desires (swerving) from the truth that has been
made known to you.

We have ordained a law and a path for each of you. Had Allah pleased, he
could have made you single community: hut that He might prove you by that
which He has bestowed upon you. Vie with one another in good works, for to
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Allah you shall all return and He will show you the truth of the matters in
which you dispute.

Sura: 5"Ayat: 48.

And pronounce judgement among them in accordance with Allah's revela­
lions and do not he led hy their vain desires, but beware of them lest they
beguile you from any of that (teaching) which God has sent down to you. And
if they turn away, be assured that for some of their crimes it is God's purpose
to punish them. And truly most men are rebellious.

Sura: 5, Ayat: 49.

Dothey, perchance, desire (to be ruled by) the law of pagan iguorance? But
for people who have inner certainty, whocould be better law-giver than God?

Sura: 5, Ayat: SO.

When it is said to them: "Come to what God has revealed; come to the
Apostle": They say: "Enough for us are the ways wefound our fathers follow·
ing." What! even though their fathers were void of knowledge and guidance?

Sura: 5, Ayat: 104.

Say: "Bring forward your witnesses to prove that God did forbid so and
so." If they bring such witnesses, do not bear witness with them: nor follow
you the vain desires of such as treat our Signs as falsehoods, and such as
believe not in the Hereafter: for they hold others as equal with their Guardian
-Lord.

Sura: 6, Ayat: ISO.

This path of Mine is straight. Follow it and do not follow other paths, for
they will lead you away from Him. Thus Allah commands you, so that you
may guard yourselves against evil.

Sura: 6, Ayat: 153.

Say: "0 you men! Now truth has reached you from your Lord! Those who
receive Guidance, do so for the good of their own souls; those who stray, do so
to their own loss: and I am not responsible for your conduct.

Sura: 10, Ayat: 108.

Observe what is revealed to you, and have patience till Allah makes known
his judgement. He is the best of judges.

Sura: 10, Ayat: 109.

He that reveres the sacred rites of Allah shall fare better in the sight of his
Lord.

Sura: 22, Ayat: 30.
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Such (is his state): and whoever holds in honour the Symhols of God (rites
of pilgrimage), such (honour) should come truly from piety of heart.

Sura: 22, Ayat: 32.



In the name of Allah, The Compassionate, The Merciful

OBEYING GOD AND HIS PROPHET

The Apostle helieves in what has been revealed to him hy his Lord, and so
do the faithful. They all believe in Allah and His Angels, His Books, and His
Apostles, We make no distinction hetween one and another of His Apostles.
They say: 'We hear and ohey, Grant us your forgiveness, Lord; to You we
shall all return,

Sura: 2, Ayat: 285.

Say: 'Ohey Allah and the Apostle.• If they give no heed, then, truly, Allah
does not love the unbelievers.

Sura: 3, Ayat: 32.

As for those who disbelieved, they shall he sternly punished in this world
and in the world to come: there shall he none to help them.

Sura: 3, Ayat: 56.

As for those that have faith and do good works, they shall he given their
reward in full. Allah does not love the evildoers.

Sura: 3, Ayat: 57.

....Say: "True guidance is the guidance of God: (fear you) lest a revelation
be sent to someone (else) like unto that which was sent unto you? Or thatthose
(receiving such revelation) should engage you in argument before your
Lord?" Say: "All bounties are in the hand of God: He grants them to whom
He pleases: and God cares for all, and He knows all things."

Sura: 3, Ayat: 73.

Say: "We believe in God, and in what has been revealed to us and what was
revealed to Abraham,lsma'i!: Isaac, Jacob and the Tribes, and in (the Books)
given to Moses, Jesus and the Prophets, from their Lord: We make nodistinc­
tion between one and another among them, and to God we surrender our­
selves."

Sura: 3, Ayat: 84.
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He that chooses a religion other than Islam, it will not be accepted from
him, and in the world to come he will be one of the lost.

Sura: 3, Ayat: 85.

But how can you disbelieve when Allah's revelations are recited to you and
His own Apostle is in your midst! He that holds fast to ADab shaD be guided to
the right path.

Sura: 3, Ayat: 100.

Believers, fear Allab as you rightly should, and do not die except as Mus­
lims.

Sura: 3, Ayat: 102.

And hold fast, all together, by the Rope which God (stretch.. out for you)
and be not divided among yourselv..; and remember with gratitude God's
favour on you: For you were enemies and He joined your hearts in love, so
that by His Grace, you became brethren; and you were on the brink of the Pit
of Fire, and He saved you from it. Thus does God make His Signs clear to you:
That you may be guided.

Sura: 3, Ayat: 103.

Obey ADab and the Apostle that you may find mercy.

Sura: 3, Ayat: 132.

Such are the bounds set by ADab. He that obeys Allab and His Apostle shall
dwell forever in gardens watered by running streams. That is the supreme
triumph.

Sura: 4, Ayat: 13.

But he that disobeys AUab and HIs Apostle and transgr..... His bounds,
shaD be cast into lire and shall abide in it forever. A shameful punishment
awaitsbim.

Sura: 4, Ayat: 14.

o believers, obey Allab and the Apostle and those in authority among you.
Should you disagree about anything refer it to ADab and the Apostle, if you
truly believe in AUab and the Last Day. This is best and most suitable in the
end.

Sura: 4, Ayat: 59.

Have you seen those who claim that they believe in what has been reveuled
to you and to other prophets before you? They (their real wish is to) seek the
judgement from the powers of evD, although they have been bidden to deny
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him. The devil would lead them far astray.
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Sura: 4, Ayat: 60.

•

We sent not an Apostle, but to be obeyed, in accordance with the Will of
God....

Sura: 4, Ayat: 64.

But no, by your Lord, they can have no (real) Faith, unlilthey make you
judge in aU disputes between them, and find in their souls no resistance
against your decisions, but acceplthem with the fuUest conviction.

Sura: 4, Ayat: 65.

All who obey God and the Apostle are in the company of those on whom is
the Grace of God, - ofthe Propbets (who teach), the Sincere (lovers oftruth),
the Witnesses (who testify), and the righteous (who do good): Ah! what a
beautiful Fellowship! Such is the Bounty from God: and sufficient is it that
God knows all.

Sura: 4, Ayat: 69-70.

He who obeys the Apostle, obeys God: but if any turn away, We have not
sent you to be responsible for their actions.

Sura: 4, Ayat: 80.

There is no virtue in much of their secret talks: only in him who enjoins
charity, kindness, and peace among men. He that does this to please Allah
sball be richly rewarded.

He that disobeys the Apostle after guidance bas been made clear to him and
follows a path other tban tbat of the faithful, sball be given what he has cho­
sen. We will cast him into Hell: a dismal end.

Sura: 4, Ayat: 114-115.

And who has a nobler religion than the man who surrenders bimself to
Allab, does what is right, and follows the faitb of Ibrahim the upright, whom
Allah Himself chose to be His friend?

Sura: 4, Ayat: 125.

....We have enjoined those to whom the Book was given before you and
(enjoin) you to fear Allah. Ifyou deny Him, know that to AUahbelongs all that
the heavens and the earth contain. He is Self-Sufficient and Praiseworthy.

Sura: 4, Ayat: 131.

o believers, have faith in Allah and His Apostle, in the Book He has re­
vealed to His Apostle, and in the Book He formerly revealed. He that denies
Allah, His Angels, His Scriptures, His Apostles and the Last Day, has strayed
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far from the truth.
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Sura: 4, Ayat: 136.

To those who believe in God and His Apostles and make no distinction be­
tween any oftbe Apostles, We shall soon give their (due) rewards. For God is
Oft·Forgiving, Most Merciful.

Sura: 4, Ayat: 152.

o mankind! the Apostle has come to you in truth from God: believe in him:
It is best for you. But if you reject Faith, to God belong all things in the
heavens and on earth: and God is AII.Knowing, All-Wise.

Sura: 4, Ayat: 170.

o mankind! Verily there has come to you a convincing proof from your
Lord: For We have sent unto you a light (that is) manifest.

Sura: 4, Ayat: 174.

Those that believe in Allah and hold fast to Him shall be admitted to His
mercy and His grace. He will guide them to Him along a straight path.

Sura: 4, Ayat: 175.

And (always) remember the blessings which God has bestowed upon you,
and the solemn pledge by wbich He bound you to Himself when you said, "We
have heard, and we pay heed." Hence, remainconscious of God: verily, God
has full knowledge of what is in the hearts (of men).

Sura: 5, Ayat: 7.

Let the People of the Gospel judge by what God has revealed therein. Ifany
do fail to judge by (the light 00 what God has revealed, they are (no better
than) those who rebel.

Sura: 5, Ayat: 47.

Obey God, and obey the Apostle, and beware (of evil): if you do turn back,
know you that it is our Apostle's duty to proclaiin (the Message) in the clearest
manner.

Sura: 5, Ayat: 92.

....Say: 'The guidance of God is the only guidance. We are commanded to
surrender ourselves to the Lord of the Creation and to pray, and fear Him.
Before Him you shall be assembled.

Sura: 6, Ayat: 71-72.

Follow what you are taught by inspiration from your Lord: There is no god
but He:....

Sura: 6, Ayat: 106.

I
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This path of Mine is straight. Follow it and do not follow other paths, for
they will lead you away from Him. Thus Allah commands you, so that you
may guard yourselves against evil.

Sura: 6, Ayat: 153.

Ohserve that which is hrought down to you from your Lord and do not fol­
low other masters besides Him. But you seldom take warning.

Sura: 7, Ayat: 3.

Children of Adam, when Apostles of your own come to proclaim to you My
revelations, those that take warning and mend their ways will have nothing to
fear or to regret, but those that deny and scorn Our revelations shall be the
people of the Fire, and there they shall remain for ever.

Sura: 7, Ayat: 35-36.

But those who believe and work righteousness, - no burden do We place
on a soul, but that which it can bear, - They will be companions of the Garden,
therein to dwell (for ever).

Sura: 7, Ayat: 42.

And to Madian, We sent their brother Shu'ayb. He said: 'Serve Allah, my
people, for you have no god but Him. A clear sign has come to you from your
Lord. Give just weight and measure and do not defraud others oftheir pusses­
sions. Do not corrupt the land after it has been purged of evil. That is best for
you, if you are true believers.

Do not sit in every road, threatening believers and debarring them from
the path of Allah, nor seek to make that path crooked. Remember how He mul­
tiplied you when you were few in number. Consider the fate ofthe evildoers.

'If there are some among you who believe in my message and others who
disbelieve it, be patient until Allah shall judge between us. He is the best of
judges.'

Sura: 7, Ayat: 85-87.

....and to those that shall follow the Apustle - the Unlettered Prophet ­
whom they shall find mentioned in the Torah and the Gospel. He will enjoin
righteousness upon them and forbid them to do evil. He will make good things
lawful to them and prohibit all that is foul. He will relieve them of their
burdens aud of the shackles that weigh upon tbem. Those that believe in him
and honour him, those that aid him and follow the light sent down with him,
shall surely succeed.'

Sura: 7, Ayat: 157.

Say: 'People, I am sent forth to you all hy Allah. His is the sovereignty in
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the heavens and the earth. There is no god but Him. He ordains life and death.
Therefore, have faith in Allah and His Aposlle, the Unlettered Prophet, who
believes in Allah and His Word. Follow him so that you may be righlly
guided.'

Sura: 7, Ayat: 158.

They ask you concerning (things taken as) spoils of war. Say: '(Such) spoils
are at the disposal of God and the Aposlle: so fear God, and keep straight the
relations between yourselves: Obey God and His Aposlle, if you do believe.'

Sura: 8, Ayat: l.

o you who believe! Ohey God and His Aposlle, and turn not away from
him when you hear (him speak). Nor be like those who say, "We hear," but
listen not: For the worst of beasts in the sight of God are the deaf and the
dumb, those who understand not.

U God had found in them any good, He would indeed have made them lis­
ten: (As it is), even if He had made them listen, they would but have turned
hack and declined (faith).

Sura: 8, Ayat: 20-23.

o believers, obey Allah and the Aposlle when he calls you to tbat which
gives you life. Know that God intervenes between man and (the desires 01) his
heart, and that in His presence you shall all be gathered.

Sura: 8, Ayat: 24.

o you who believe! Betray not the trust of God and the Apostle, nor misap­
propriate knowingly things entrusted to you. And know you that your posses­
sions and your progeny are but a trial; and that it is God with whom lies your
bighest reward.

Sura: 8, Ayat: 27-28.

And obey God and His Apostle; and fall into no disputes,lest you lose heart
and your power depart; and be patient and persevering: For God is with those
who patiently persevere:

Sura: 8, Ayat: 46.

It is He Who has sent His Apostle with Guidance and the Religion of Truth,
to prevail it over all religions, even though the Pagans may detest (it).

Sura: 9, Ayat: 33.

And among them are men who slander you in the matter of (the distribu­
tion 01) the alms: if they are given part thereof, they are pleased, but if not, be­
hold! they are indignant!

If only they had been content with what God and His Aposlle gave them,
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and had said, "Sufficient unto us is God! and His Apostle will soon give us of
His bounty: To God do we turn our hopes!" (That would have been the right
course).

Sura: 9, Ayat: 58-59.

They swear in the name of Allah in order to please yon. But it is more fitting
that they should please AUahand His Apostle, if they are true believers.

Sura: 9, Ayat: 62.

Are they not aware that the man who defies Allah aud His Apostle shall
abide for ever in the fire of Hell? That snrely is the supreme humiliation.

Sura: 9, Ayat: 63.

TheBelievers,menandwomen,are protectors,oneof another:theyenjoin
what is just, and forbid what is evil: they observe regular prayers, practice
regular charity, and obey God and His Apostle. On them will God pour His
mercy: for God is Exalted in power, Wise.

Sura: 9, Ayat: 71.

....(1was bidden): 'Set your face steadfastly towards religion and do not be
a polytheist.

Sura: 10, Ayat: 105.

Say: 'Men! The truth has come to you from your Lord. He that followsthe
right path follows it to his own advantage and he that goesasIray does so at his
own peril and 1 am not responsible for your conduct. '

Sura: 10, Ayat: 108.

Ohserve what is revealed to you, and have patience till Allah makes known
his judgement. He is the best of judges.

Sura: 10, Ayat: 109•

....Follow then the right path as you are bidden together with those who
have repented with you, and do not transgress, He is aware of what you do.

Sura: 1I, Ayat: 1I2.

But when true believers are called to Allah and His Apostle that he may
pass judgement upon them, their only reply is: 'We hear and Obey.' Such
men shall surely prosper.

Those who obey Allah and His Apostles, those that revere Allah and fear
Him, shall surely triumph.

Sura: 24, Ayat: 51-52.

Say: 'Obey God, and obey the Apostle: but if you turn away, he is only re-
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sponsible for tbe duty placed on him and you for that placed on you. If you
obey him, you shall be on right guidance. The Apostle's duty is only topreach
the clear (Message).

Sura: 24, Ayat: 54.

Attend to your prayers, pay the alms-tax, and obey the Apostle, so that you
may be shown mercy.

Sura: 24, Ayat: 56.

Only those are Believers, who believe in God and His Apostle: when they
are with him on a matter requiring collective action, they do not depart until
they have asked for his leave; those who ask for your leave are those who be­
lieve in God and His Apostle; so when they ask for your leave, for some busi­
ness oftheirs, give leave to those ofthem whom you will, and ask God for their
forgiveness: For God is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 24, Ayat: 62.

Deem not the summons of the Apostle among yourselves like the summons
of one of you to another: God does know those of you who slip away under
shelter of some excuse: then let those beware who would go against the Apos­
tle's order, lest some trial befall them, or grievous Penalty be inflicted on
them.

Sura: 24, Ayat: 63.

Those who, when they are admonished with the Signs of their Lord, droop
not down at them as if they were deaf and blind.

Sura: 25, Ayat: 73.

Obey what is revealed to you from your Lord, for Allah is cognizant of all
youractions;and putyour trust in Him: fornone is as worthyof trustas God.

Sura: 33, Ayat: 2-3.

You have indeed in the Apostle of God a beautiful pattern (of conduct) for
anyone whose hope is in God and the Final Day, and who remembers unceas­
ingly the praise of God.

Sura: 33, Ayat: 21.

It is Dot fitting for a believer, man or woman, when a matter has been de­
cided by God and His Apostle, to have any choice about their decision: if any­
one disobeys God and His Apostle, he is indeed on a clearly wrong path.

Sura: 33, Ayat: 36.

Believers, do not behave like those who slandered Musa. Allah cleared him
of their calumny and he was exalted in Allah's sight.
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Believers, fear Allah and speak the truth. He will bless your works and for­
give you your sins. He who obeys Allah and His Apostle, has already attained
the highest Achievement.

Sura: 33, Ayat: 69-71.

Those who give no heed to the one (Allah's summoner) who invites (us) to
God shall not be beyond reach on earth, nor shall anyone protect them besides
Him. They are in gross error.

Sura: 46, Ayat: 32.

How (will it he) when the angels carry away their souls and strike them on
their heads and backs?

That is because they follow what has incurred the wrath of Allah aud abhor
what pleases Him, and so He has caused all their (good) deeds to come to
uought.

Sura: 47, Ayat: 27-28.

Believers, ohey Allah and His Apostle and let not your (good) deeds come to
nought!

Sura: 47, Ayat: 33.

We have sent you* forth as a witness and as a bearer of good news and
warnings, so that you may have faith in Allah and His Apostle and that you
may assist Him, honour Him, and praise Him, morning and evening.

Sura: 48, Ayat: 8·9.

Those that swear fealty to you swear fealty to Allah Himself. The Hand of
Allah is above their hands. He that breaks his oath breaks it at his own peril,
but he that keeps his pledge to Allah shall be richly rewarded.

Sura: 48, Ayat: 10.

No blame is there on the blind, nor is there blame on the lame, nor on one
ill (ifhe joins not the war): But he that obeys God and His Apostle,-(God) will
admit him to Gardens beneath which rivers flow; and he who turns back,
(God) will punish him with a grievous Penalty.

Sura: 48, Ayat: 17.

11 is He that has sent forth His Apostle with guidance and the true faith, so
that he make it prevail over all religions. Allah is the All-Sufficient Witness.

Sura: 48, Ayat: 28.

Believers do not put yourself forward in the presence of Allah and His
Apostle. Have fear of Allah: He hears all and knows all.

Sura: 49, Ayat: 1.

*Muhammad

J
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The Arabs of the desert say, "We believe." Say, "You have no faith; but you
(only) say, "We have submitted our wills to God," for not yet has Faith
entered your hearts. But if you obey God and His Apostle, He will not belittle
aught of your deeds: for God is Oft-Forgiving, Most Merciful."

Sura: 49, Ayat: 14.

The true believers are those who have faith in ADab and His Apostle and
never doubt, and who Iigbt for His cause with their wealth and persons. Sucb
are tbe truthful ones.

Sura: 49, Ayat: 15.

Why sbould you not believe in God? - And tbe Apostle invites you to be­
lieve in your Lord, and bas indeed taken your Covenant, if you are men of
faith.

Sura: 57, Ayat: 8.

For, tbey wbo attained to faith in God and His Apostle - it is tbey, tbey
wbo upbold tbe truth, and they who bear witness (tbereto) before God: Tbey
sbaDbave tbeir reward and their ligbt, but those wbo reject God and deny our
Signs, - they are the Companions of Hell-Fire.

Sura: 57. Ayat: 19.

We sent aforetime our Apostles with Clear Signs and sent down with them
the Book and the Balance (of Rigbt and Wrong), that men may stand forth in
justice; and We sent down Iron, in whicb is (materialfor) Mighty war, as well
as many benelits for mankind, that God may test who it is that will help, un­
seen, Him and His Apostles: For God is Full of Strength, Exalted in Might
(and ahle to enforce His Will).

Sura: 57, Ayat: 25.

o you tbat believe! Fear God, and believe in his Apostle, and He will bes­
tow on you a double portion of His Mercy: He will provide for you a Light by
which you sball walk (straight in your path), and He will forgive you (your
past sins): For God is Oft-Forgiving, Most Merciful.

Sura: 57, Ayat: 28.

Do you, perchance, fear lest (you may be sinning it) you cannot otTer up
anything in charity on tbe occasion of your consultation (with tbe Apostle)?
But if you fail to do it (for lack of opportunity), and God turns unto you in His
men:y, remain but constant in prayer and render the purifying dues,
and (thus) pay heed unto God and His Apostle: for God is fully aware
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of all that you do.

OBEYING GOD AND HIS PROPHET 771

Sura: 58, Ayat: 13.

It is He who has senl His Apostle with guidance and the Faith in Truth, so
that He make it prevail over all religions, much as the Pagans may dislike it.

Sura: 61, Ayat: 9.

o you who believe! Be you helpers of God: As said Jesus the son of Mary to
the Disciples, "Who will be my helpers to (the work 00 God?" Said the Disci-
pies, "We are God's helpers!".... .\

Sura: 61, Ayat: 14.

Believe, therefore, in God and His Apostle, and intheLight which Wehave
sent down. And God is well acquainted with all that you do.

The Day that He assembles you (all) for a Day of Assembly, -that will be a
day of mutual loss and gain (among you). And those who believe in God and
work righteousness,-He will remove from them their bad deeds, and He will
admit them to gardens beneath which rivers flow, to dwell therein for ever:
that will be the Supreme Achievement.

Sura: 64, Ayat: 8-9.

So obey God, and obey His Apostle: but if you turn away, the duty of Our
Apostle is but 10 proclaim (the Message) clearly and openly.

Sura: 64, Ayat: 12.

When we heard His guidance we believed in Him: he that believes in his
Lord shall never be wronged or harmed.

Sura: 72, Ayat: 13.

We have sent to you, (0 men!) an Apostle, to he a witness concerning you,
even as We sent an Apostle to Pharaoh. But Pharaoh disobeyed the Apostle;
so We seized him with a heavy punishment. Then how shall you, if you deny
(God), guard yourselves against a Day that will make children grey-headed?
Whereon the sky will he cleft asunder? His Promise needs must be ac­
complished.

Verily this is an Admonition: Therefore, whosoever will, let him take a
(straight) path to his Lord!

Sura: 73, Ayat: 15-19.

This is an admonition: Whosoever will, let him lake a (straight) Path to his
Lord.

But you will not, except as God wills; For God is full of Knowledge and
Wisdom.

Sura: 76, Ayat: 29-30.



In the name ofAllah. The Compassionate. The Merciful

MAKING DECISIONS IN ACCORDANCE WITH
THE QURAN

We have revealed to you the Book with the truth, so that you may judge
among men by that which Allah has shown you. You shall not plead for those
who betray their trust. Implore Allah's forgiveness: He is Forgiving, Merci­
ful.

Sura: 4, Ayat: 105·106.
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In the name of Allah. The Compassionate, The Merciful

THE FINALITY OF THE WORD OF GOD AND HIS
APOSTLE

Have you not turned your vision to those who have been given a portion of
the Book? They are invited to the Book of God, to settle their dispute, hut a
party of them turn back and decline (the arhitration).

Sura: 3, Ayat: 23.

Say: HWe believein God, and in what has been revealedto us and what was
revealed to Abraham, Isma'i!: Isaac, Jacob, and the Tribes, and in (the
Books) given to Moses, Jesus, and the Prophets, from their Lord: We make
no distinction between one and another among them, and to God do we sur­
renderourselves."

He that chooses a religion other than Islam, it will not be accepted from
Him, and in the world to come he will be one of the lost.

Sura: 3, Ayat: 84·85,

o believers, obey ARahand the Apostle and those in authority among you.
Should you disagree about anything refer it to Allah and the Apostle, if you
truly believe in Allah and the Last Day. This is best and most suitable for final
determination.

Sura: 4, Ayat: 59.

Have you seen those who claim that they believe in what has been revealed
to you and to other prophets before you? They (their real wish is) seek the
judgement from the powers of evil, although they have been bidden to deny
him. The devil would lead them far astray,

Sura: 4, Ayat: 60.

But no, by your Lord, tbey can have no (real) Faitb, until they make you
judge in aU disputes between them, and find in their souls no resistance
against your decisions, but accept them with the fullest conviction.

Sura: 4, Ayat: 65.
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COMMANDMENTS BYGOD IN QURAN

We have revealed to you the Book willi the truth so that you may judge
among men by that which Allah has shown you. You shall not plead for those
who betray their trust. Implore Allah's Forgiveness: He is Forgiving, Merci­
ful.

Sura: 4, Ayat: 105·106.

They are listeners to falsehoods and devourers of the unlawful. If they
come to you, judge between them or turn away from them. Ifyou avoid them
they cannot harm you at all, but if you act asjudge,judge between them with
fairness. Allah loves those that deal justly.

Sura: 5, Ayat: 42.

We have revealed the Torah having guidance and light. By it, the prophets
who surrendered themselves to Allah judged the Jews, and so did the rabbis
and the divines, by what they were required to guard of Allab's books, and to
what they are witnesses.

Have no fear of people: fear Me, and do not take a small price for my reve­
lations. Unbelievers are those who do not judge in accordance with God's re­
velations.

(In the Torah) We decreed for them a life for a life, an eye for an eye, a nose
for a nose, an ear for an ear, a tooth for a tooth, and wounds equal for equal.
But ira mancharitably forbears from retaliation, his remission shallatonefor
him. The evildoers are those that do not judge in accordance with God's reve­
lations.

Sura: 5, Ayat: 44-45.

Aller those propbets We sent forth Isa, the son of Mariam, confirming the
Torah already revealed, and gave him Ihe Gospel, in which Ihere is guidance
and light, corroborating that which was revealed before it in the Torah, a
guide and an admonition to the righteous. Therefore lei the followers of Ihe
Gospel judge in accordance with what Allah has revealed therein. Evildoers
are those that do not base their judgements on Allah's revelations.

Sura: 5, Ayat: 46-47.

And to you We have revealed the Book wilh thelruth confirming what was
revealed before it in the other Books, and standing as a guardian over it.
Thereforegive judgement amongtheminaccordancewithAllah'srevelations
and do not yield !o their vain desires (swerving) from thelruth that has been
made known to you.

We have ordained a law and a path for each of you. Had Allah pleased, He
could have made you single community: but that He might prove you by thai
which He has bestowed upon you. Vie with one another in good works, for to
Allah you shall all return and He will show you Ihe truth of the matters in
which you dispute.



THE FINALiTY OF THE WORD oFGODAND HiS APOSTLE 775

And pronounce judgement among them in accordance with ARah's revela­
tions and do not be led by their vain desires, but beware of them lest they be­
guile you from any of that (teaching) which God has sent down to you. And if
they turn away, be assured that for some oftheir crimes it is God's purpose to
punish them. And truly most men are rebellious.

Do tbey, perchance, desire (to he ruled by) the law of pagan ignorance? But
for people who have inner certainty, who could be better law-giver than God?

Sura: 5, Ayat: 48-50.

Your Guardian-Lord is God, Who created the heavens and the earth in six
Days, and is firmly established on the Throne (of authority): He draws the
night as a veil over the day, each seeking the other in rapid succession: He
created the sun, the moon, and the stars, (all) governed by laws under His
Command. His Isthe creation, His the Command. Blessed be God, the Lord
of the Worlds!

Sura: 7, Ayat: 54.

And when they are called to Allah and His Apostle that he may judge bet­
ween them, a party of them tarn away. Had justice been on their side, they
would have come to him in all obedience.

Is there a disease in their hearts, or are they in doubt? Do they fear that
ARab and His Apostle may deny them justice? Surely these are wrongdoers.

But when true believers are caUed to ARah and His Apostle that He may
pass judgement upon them, their only reply is: 'We hear and obey'. Such men
shall surely prosper.

Those who obey AUah and His Apostle, those that revere ARah and fear
Him, shall surely triumph.

Sura: 24, Ayat: 48-52.

It is not fitting for a heliever, man or woman, when a matter has been de­
cided by God and His Apostle, to have any choice about their decisions: If
anyone disobeys God and His Apostle, he is indeed on a clearly wrong path.

Sura: 33, Ayat: 36.

(We said): 'Dawud, We have made you a vicegerent in the land. Rule with
justice among men and do not yield to lust, lest it should turn you away from
Allah's path. Those that stray from Allah's path shall be sternly punished, be­
cause they forget the Day of Reckoning.

Sura: 38, Ayat: 26.

Whatever it be wherein you ditTer, the decision thereof is with God: Such is
God my Lord: In Him I trust, and to Him I turn.

Sura: 42, Ayat: 10.



EXPLANATION OF ISLAMIC TERMS: 776

Translation of certain Arabic words Into English
The late Dr. Ismail Rajl al·Faruql In his book "Towards Islamic English"
writes:

"Many Arabic words are simply not transiatable Into
English. Many are rendered Into English with difficulty."

Some of such words are:
As·Salah often translated as "prayer," Prayer actually more closely eer­

responds to "Dua." Salah Is the act of worship performed five
times dally according to prescribed ways.

Ibadah often translated as "worship· actually means to worship Allah
and out of love for Him to obey Him In what He has ordered and
to follow the example of His Prophet Muhammad (peace be upon
him).

Iman often translated as "faith" etc. actually means the conviction or
certainty that Allah Is Indeed the One and Only God and that
Muhammad Is His last prophet and commitment to obey their
commands.

Zakah often translated "Alms Tax," "charity" etc. actually means
obligatory sharing of wealth with the poor and the community in
order to purify the rest. This Is to say the right of Allah In the for·
tune of His servants, which right is assigned to specific
categories oflhe needy.

Sabr often translated as "patience" etc. actually means to remain firm
and steadfast against ordeals and calamities.

Qadar otten translated as "fate" actually means Allah's assignment of
ends to all process of life and existence.

Shirk often translated as "association of some being with Allah" ae­
tually Includes all means, things and concepts, etc.

Kafir otten translated as "disbeliever" etc. actually means one who
solemnly says that Allsh Is not God or is not the SUbjectof His
sttrlbutes. It aiso means that who disavows the bounties of God,
the ungrateful.

Zulm often translated ss ''transgression'' etc. actually means the act
or action of committing Injustice.

Filnah often translated as "mischief" or "tumult" etc. actually means
misguidance, dissuasion etc. from the path laid by Allah.

Fasad often translated as "dispute" etc. actually means all of the fol.
lowing: disruption - imbalance - disharmony - corruption ­
danger - drought.

Ihsan often translated as "doing a favor" etc. actually means the per.
fect fulfillment of the commandments of Allah In whatever one
Is doing In relation to others or to himself.

Jihad often translated as "holy war" etc. actually means self exertion
in the cause of Allah Including against baser self or others and
Including peaceful and violent mesns.


